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AQUA OPTIMA 


Water simplified. 
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1. Easy fill lid 

2. Spout 

3. Inner vessel 

4. Filter cartridge 
5. Jug 
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Praktisk lokk 
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1: Bequemer 
Fillverschluss 


2: Ausguss 

3: Innenbehalter 
4: Filterkartusche 
5: Tischwasserfilter 
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: Pokrywa utatwiajaca 
napetnianie 

2: Dziobek 

3: Wewnetrzne naczynie 

4: Wktad filtracyjny 

5: Dzbanek 


1. Pokrov za lahko 
polnjenje 

2. Dulec 

3. Notranja posoda 

4. Filtrska kartuSa 

5. Vré 


1; Couvercle a 
remplissage facile 


2: Bec verseur 
3: Réservoir 
4: Filtre 

5: Carafe 
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2. Nos 
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Filtro kaseté 
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: Tampa de enchimento 
simples 

2: Bico de entornar 

3: Recipiente interior 

4: Cartucho filtrante 

5: Jarro 
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. Poklopac za jednostavno 
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3. Contenitore interno 

4. Cartuccia filtrante 

5. Caraffa 
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1: Tapa de llenado facil 
2: Pico 

3: Recipiente interior 
4: Cartucho filtrante 
5: Jarra 
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[eN| READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE AND SAVE THEM FOR FUTURE REFERENCE 


WARNING 


This product is intended to filter tap water only. Do 
not put water of unknown quality or that has been 
microbiologically contaminated into the product. 


BEFORE USING THE FILTER JUG FOR THE FIRST 
TIME 
|. Remove all packaging from the jug. 


2. Remove the lid from the jug and wipe it with a clean 
damp cloth. 


3. Remove the inner vessel and wash it thoroughly. 


PREPARING THE WATER FILTER CARTRIDGE 


|. Remove all packaging from the filter cartridge. There 


may be a small residue of black carbon particles in 
the bag or on the surface of the cartridge; this is 
normal. These particles are harmless and are washed 
off during the preparation process. 
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. Soak the cartridge in a bowl of water for 5-10 
minutes to remove all the air bubbles (1). 


3. Rinse for 1 minute under a running tap (2) 


4. The filter cartridge is now ready for use. 


WARNUNG 


Dieses Produkt ist ausschlieRlich dafiir vorgesehen 
Leitungswasser zu filtern. Bitte verwenden Sie 

kein Wasser unbekannter Qualitat oder welches 
mikrobiologisch verunreinigt wurde. 


VOR ERSTEM GEBRAUCH 
|. Entfernen Sie die Verpackung. 


2. Nehmen Sie den Deckel des Tischwasserfilters ab 
und reinigen Sie ihn mit einem feuchten Tuch. 


3. Waschen Sie den Innen- und Auffenbehalter des 
Tischwasserfilters ab. AnschlieRend griindlich 
ausspulen. 


VORBEREITUNG DER FILTERKARTUSCHE 


1. Nehmen Sie die Filterkartusche aus der Verpackung. 
Herstellungsbedingt kommt es gelegentlich vor, dass 
eine kleine Menge schwarzer Kohlenstoffpartikel in 
der Verpackungstasche oder an der Filterkartusche 
haften; dies ist normal und absolut unbedenklich. 


ad 


Weichen Sie die Filterkartusche in einer Schissel 
mit kaltem Wasser fiir 5-10 Minuten ein um alle 
LufteinschlieBungen zu beseitigen (1). 

3. AnschlieBend griindlich unter dem Wasserhahn 
durchsptlen (2). 


4. Die Filterkartusche ist nun einsatzbereit. 


LIRE ATTENTIVEMENT CETTE NOTICE AVANT LA PREMIERE UTILISATION 


MISE EN GARDE 


Ce produit est concu pour filtrer l’eau potable du 
robinet. Il n’est pas adapté pour la purification d’eau 
contaminée. 


A LIRE AVANT UTILISATION 


1. Déballer totalement le produit. 


2. Nettoyer le couvercle avec un chiffon propre et 
humide. 


3. Oter l’entonnoir et le nettoyer. 


PREPARATION DU FILTRE 


1. Retirer l’enveloppe protectrice. Les premiéres 
filtrations peuvent avoir des dépéts noirs; cela est 
normal et n’est pas nocif. 


2. Plonger le filtre dans l’eau pendant 5-10 minutes et 
agiter pour éliminer les bulles d’air (1). 


3. Rincer pendant 1 minute a l’eau courante (2). 


4. Le filtre est maintenant prét a l’emploi. 


FITTING THE FILTER INTO THE INNER VESSEL 


1. Fit the Aqua Optima filter cartridge into the 
underside of the inner vessel and rotate clockwise 
to lock into place. Ensure that it is firmly secured (3) 


2. Place the inner vessel back into the filter jug. 
3. Refit the lid. 


4. Fill the inner vessel with cool water and let it pass 
through the filter. Once it has been filtered, discard 
the water. Repeat the procedure once more (4). 


5. Fill the inner vessel for a third time, your water 
filter jug is now ready for use (5). 


AQUA OPTIMA 30-DAY FILTER CARTRIDGE 


To ensure the best performance, the filter cartridge 
should be changed after 100 litres, which is 
approximately 4 weeks of typical use. 


REPLACING THE FILTER CARTRIDGE 


Remove the lid and lift out the inner vessel. 


Hold the inner vessel and rotate the cartridge 
anticlockwise to release it. 


Prepare and insert the new cartridge as described 
above. 


EINSATZ DER FILTERKARTUSCHE 


1. Die Filterkartusche wird von unten an den 
Innenbehalter mit einer im Uhrzeigersinn 
rotierenden Bewegung angedreht. Stellen Sie sicher, 
dass der Filter fest sitzt (1). 


2. Setzen Sie den Innenbehalter mit der angedrehten 
Filterkartusche in den Tischwasserfilter. 
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Setzen Sie den Deckel auf. 


4. Fillen Sie den Innenbehdalter mit kaltem Wasser 
und lassen Sie es durch den Filter passieren. Sobald 
es gefiltert ist, gieBen Sie das Wasser bitte aus und 
wiederholen Sie den Prozess ein weiteres Mal (4). 


5.AnschlieBend fiillen Sie den Innenbehalter 
ein drittes Mal. Ihr Tischwasserfilter ist nun 
einsaztbereit (5). 


AQUA OPTIMA 30-TAGE FILTERKARTUSCHE 


Um eine optimale Filterleistung zu gewahrleisten, 
sollten Sie |hre Aqua Optima Filterkartusche nach 
100 Litern erneuern, dies entspricht ca. 4 Wochen 
normalen Gebrauchs. 


AUSTAUSCH DER FILTERKARTUSCHE 


+ Entfernen Sie den Deckel und nehmen Sie den 
Innenbehalter heraus. 

+ Halten Sie den Innenbehalter fest und rotieren 
Sie die gebrauchte Filterkartusche im Gegen- 
Uhrzeigersinn um sie zu entfernen. 


PLACER LE FILTRE DANS LENTONNOIR 


1. Insérer le filtre Aqua Optima dans l’entonnoir et 
tourner dans le sens des aiguilles d’une montre pour 
qu’il se cale de maniére optimale. Le filtre doit rester 
en place lorsque l’on retourne l’entonnoir (3). 


2. Insérer l’entonnoir dans la carafe. 
3. Remettre le couvercle. 


4.Attendre que le filtre ait filtré toute l’eau présente 
dans l’entonnoir. Les deux premiéres eaux servent a 
rincer le filtre. Répéter la procédure encore une fois 
4). 


. Remplir ’entonnoir une troisiéme fois; 4 ce moment- 
a, le systéme est prét a l’emploi (5). 
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FILTRE AQUA OPTIMA 30-JOURS 


Pour bénéficier d’une purification optimale, remplacer 
le filtre au bout de 100 litres. Cela équivaut 4 peu prés a 
une utilisation normale de 4 semaines. 


CHANGEMENT DE FILTRE 


+ Oter le couvercle et sortir l’entonnoir. 
+ Tenir l’entonnoir et libérer le filtre, en la tournant 


FOR BEST RESULTS 


To prevent the filter from drying out, it should not 
be left unused for long periods. If such an extended 
period is anticipated (such as a holiday), then it is best 
to remove the filter and store it in a sealed plastic 
bag. The filter can then simply be prepared as per the 
original fitting instructions. Refer to Preparing the 
water filter cartridge above. 

Store the filter jug in the refrigerator or in a cool 
place. It is important to store the jug out of direct 
sunlight and away from heat sources. 

Wash and rinse the inner vessel and jug regularly. The 
lid should be wiped clean with a damp cloth. 

Use only cold or room temperature water for 
filtering. 

Only use mild cleaning agents, never solvents or 
corrosive chemicals. Never use abrasive pads on this 
product. 

Do not use the filter jug for any other purpose than 
for filtering water. 


BITTE LESEN SIE DIESE GEBRAUCHSANWEISUNG VOR ERSTGEBRAUCH & BEWAHREN 
SIE SIE ANSCHLIEREND SORGFALTIG AUF 


+ Setzen Sie eine neue Filterkartusche gemaR 
Anleitung ein, wie oben beschrieben. 


FUR EINE OPTIMALE FILTERLEISTUNG 


+ Um die Filterkartusche vor Austrocknen zu 
bewahren sollten Sie den Wasserfilter nicht zu 

lange unbenutzt lassen. Falls Sie eine langere 

Pause erwarten (z.b. Urlaub) empfehlen wir 

die Filterkartusche zu entfernen und in einem 
verschlossenen Plastikbeutel aufzubewahren. 
Anschliefend wiederholen Sie einfach die Schritte 
»Vorbereitung der Filterkartusche“ und ,,Einsatz der 
Filterkartusche“ wie oben beschrieben. 

Bewahren Sie den Tischwasserfilter an einem kiihlen 
Ort auf (er passt in die Kihlschranktir), und auf 
keinen Fall unter direkter Sonneneinstrahlung oder 
nahe Warmequellen. 

Wir empfehlen den Innen- und AufSenbehalter 
regelmaftig zu reinigen. Der Deckel sollte mit einem 
feuchten Tuch abgewischt werden. 

Filtern Sie nur kaltes Wasser oder Wasser bei 
Raumtemperatur. 

Verwenden Sie keine konzentrierten 
Reinigungsmittel wie zum Beispiel Oxidantien, 
Bleiche, chlorierte Losungsmittel oder scharfe, 
aufreibende Scheuermittel und -Pads mit diesem 
Produkt. 

Verwenden Sie den Tischwasserfilter zu keinem 
anderen Zweck als zum Filtern von Wasser. 


dans le sens inverse d’une montre. 


Introduire un nouveau filtre conformément aux 
instructions. 


POUR UNE MEILLEURE PERFORMANCE 


En cas de non-utilisation prolongée, nous 
recommandons de vider la carafe. Dans ce cas, 
il convient de vider également le filtre et de le 
conserver dans un sac plastique. Se référer ala 
section Préparation du filtre. 


Ranger la carafe dans le réfrigérateur ou 4 un endroit 
frais. Ne pas exposer le produit 4 un rayonnement 
solaire direct ou a des sources de chaleur. 


Laver et rincer l’entonnoir et la carafe de fagon 
réguliére. Le couvercle doit étre nettoyé avec un 
chiffon humide. 


Utiliser uniquement de l’eau fraiche ou a température 
ambiante. 


Ne jamais utiliser un produit nettoyant agressif tel 
que solvant ou abrasif. 


Ne pas utiliser la carafe pour un autre usage que celui 
prévu. 
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PER RIFERIMENTO FUTURO 


ATTENZIONE 


Prodotto destinato esclusivamente alla filtrazione di 
acqua del rubinetto. Non utilizzare acqua di cui non 
si conosce la qualita o acqua microbiologicamente 
contaminata. 


PRIMA DI UTILIZZARE LA CARAFFA FILTRANTE PER 
LA PRIMA VOLTA 


1. Togliere tutti gli elementi di imballaggio dalla caraffa. 


2. Togliere il coperchio della caraffa. Pulire il coperchio 
con un panno umido. 


3. Lavare e sciacquare il contenitore interno e la 
caraffa. 


PREPARAZIONE DELLA CARTUCCIA FILTRANTE 


1. Togliere tutti gli elementi di imballaggio dalla 
cartuccia filtrante. Leventuale presenza di piccoli 
residui di colore scuro di particelle di carbone nella 
busta o aderenti al corpo della cartuccia é del tutto 
normale. Si tratta di particelle non nocive che 
verranno comunque eliminate durante la procedura 
di preparazione. 


2. Immergere la cartuccia in un recipiente pieno 
d’acqua per 5-10 minuti in modo da eliminare tutte le 
eventuali bolle d’aria (1). 


3. Sciacquare per 1 minuto sotto acqua corrente (2). 


4. A questo punto la cartuccia filtrante é pronta per l’uso. 


INSERIMENTO DEL FILTRO NEL CONTENITORE 
INTERNO 


1. Inserire la cartuccia filtrante Aqua Optima nella parte 
inferiore del contenitore interno e ruotare in senso 
orario fino a bloccarla. Verificare che sia saldamente 
in sede (3). 


2. Ricollocare il contenitore interno nella caraffa. 
3. Rimettere il coperchio. 


4. Riempire il contenitore interno con acqua fredda 
e attendere che passi attraverso il filtro. Una volta 
filtrata, gettare l’acqua e ripetere la procedura una 
seconda volta (4). 


5. Riempire il contenitore interno una terza volta. A 
questo punto la caraffa filtrante é pronta per l’uso (5). 


CARTUCCIA FILTRANTE DA 30 GIORNI AQUA 
OPTIMA 


Per garantire le migliori prestazioni, la cartuccia 
filtrante dovrebbe essere sostituita dopo 100 litri, il che 
equivale indicativamente a 4 settimane di utilizzo tipico. 


SOSTITUZIONE DELLA CARTUCCIA FILTRANTE 


+ Togliere il coperchio e sollevare il contenitore 
interno estraendolo dalla caraffa. 


LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI PRIMA DELLUSO E CONSERVARLE 


+ Tenendo il contenitore interno, ruotare la cartuccia 
filtrante usata in senso antiorario per liberarla. 

+ Preparare e inserire la nuova cartuccia filtrante come 
spiegato qui sopra. 


PER RISULTATI OTTIMALI 


+ Per evitare che si secchi, il filtro dell’acqua non deve 
restare inutilizzato per lunghi periodi di tempo. 

Se si prevede di non utilizzare la caraffa per un 
lungo periodo di tempo (es., durante le vacanze), é 
consigliabile togliere il filtro e riporlo in una busta di 
plastica ermetica. Al momento di reinserire il filtro, 
seguire le normali istruzioni. 

+ Conservare la caraffa filtrante in frigorifero o in un 
luogo fresco. E importante conservare la caraffa 
lontano dai raggi diretti del sole e da fonti di calore. 

+ Consigliamo di lavare e sciacquare regolarmente il 
contenitore interno e la caraffa. All’occorrenza, il 
coperchio deve essere pulito con un panno umido. 

+ Per la filtrazione, utilizzare esclusivamente acqua 
fredda o a temperatura ambiente. 

+ Non utilizzare mai detergenti concentrati (es., 
ossidanti aggressivi, candeggina o solventi clorurati) 
per pulire i componenti del prodotto. Non utilizzare 
salviette abrasive sul prodotto. 

+ Utilizzare la caraffa filtrante solo ed esclusivamente 
per filtrare l’'acqua. 


[es | LEER TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DEL USO Y CONSERVARLAS PARA FUTURA CONSULTA 


AVISO 


Este producto esta destinado exclusivamente a 
filtrar agua del grifo. No colocar en el producto agua 
de calidad desconocida o que ha sido deteriorada 
microbiolégicamente. 


ANTES DE UTILIZAR LA JARRA FILTRANTE POR 
PRIMERA VEZ 


1. Retirar todo el embalaje de la jarra. 


2. Quitar la tapa de la jarra. Se debe limpiar la tapa con 
un trapo himedo. 


3. Lavar y aclarar el recipiente interior y la jarra. 


PREPARACION DEL CARTUCHO FILTRANTE DE AGUA 


1. Retirar todo el embalaje del cartucho filtrante. 
Puede haber un ligero residuo de particulas de 
carbon negras en la bolsa, o adheridas al cuerpo 
del cartucho; esto es normal. Estas particulas 
son inocuas y se eliminan durante el proceso de 
preparacion. 

2. Sumergir el cartucho en un recipiente con agua 
durante 5 a 10 minutos para eliminar todas las 
burbujas de aire (1). 


3. Lavar durante 1 minuto bajo el grifo (2). 


4.El cartucho filtrante esta ahora preparado para usarse. 
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COLOCACION DEL FILTRO EN EL RECIPIENTE 
INTERIOR 


1. Colocar el cartucho filtrante Aqua Optima en 
la parte inferior del recipiente interior y girar a 
derechas para sujetarlo en su lugar. Asegurarse de 
que esta bien sujeto (3). 


2. Volver a colocar el recipiente interior en la jarra 
filtrante. 


3. Volver a colocar la tapa. 


.Llenar el recipiente interior con agua fria y dejar 
que pase a través del filtro. Una vez se haya filtrado, 
desechar el agua y repetir el proceso una vez mas (4). 


5. Llenar el recipiente interior una tercera vez; La jarra 
filtrante esta ya preparada para el uso (5). 


CARTUCHO FILTRANTE AQUA OPTIMA 30 DIAS 


Para garantizar el mejor rendimiento, el cartucho 
filtrante se debe cambiar después de 100 litros que es, 
aproximadamente, 4 semanas de uso normal. 


CAMBIO DEL CARTUCHO FILTRANTE 
+ Quitar la tapa y levantar el recipiente interior fuera 
de la jarra. 


+ Sujetar el recipiente interior y girar a izquierdas el 
cartucho filtrante usado, para soltarlo. 


+ Preparar y colocar el cartucho filtrante nuevo segin 
las instrucciones anteriores. 


PARA LOS MEJORES RESULTADOS 


+ Para evitar que el filtro se seque no se debe dejar 
sin usar el filtro de agua durante largos periodos. 
Si se prevé dicho periodo largo (tal como unas 
vacaciones) entonces es mejor retirar el filtro y 
guardarlo en el frigorifico en una bolsa de plastico 
cerrada. Posteriormente el filtro se puede preparar 
simplemente segun las instrucciones de colocaci6n 
originales. 


+ Conservar la jarra filtrante en el frigorifico o en un 
lugar fresco. Es importante conservar la jarra fuera 
de la luz solar directa y alejada de fuentes de calor. 


+ En caso de que el agua filtrada no se vaya a usar 
durante mas de 48 horas, recomendamos desechar el 
agua y rellenar de nuevo la jarra filtrante con agua. 


+ Recomendamos que el recipiente interior y la jarra 
se laven y aclaren de forma regular. La tapa se debe 
limpiar con un trapo hdmedo cuando sea necesario. 


+ Para filtrar, utilizar solamente agua frescaoa 
temperatura ambiente. 


+ No aplicar productos de limpieza concentrados tales 
como oxidantes fuertes, lejia o disolventes clorados, 
a ninguna parte de este producto. No utilizar 
esponjas abrasivas. 


+ No utilizar la jarra filtrante para otros fines distintos 
de filtrar agua. 
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NPEQU YNOTPEBA MNPOYETETE BCMVYKM UVHCTPYKLIMM VU TV 3ANA3ETE 3A BbOELLIA PE®EPEHLINA 


NPEQYNPEXDEHME 


To3v MpoAykT e NpeABUgeH Camo 3a PunTpupare Ha 
yelumaHa Boga. B npogykta fa He ce NocTaBa Boma 
C HEM3BECTHO Kay¥eCTBO MM C MUKPpO6uonorM4HO 
3aMbpcaBaHe. 


NPEQM MbPBATA YNOTPEBA HA KAHATA 3A 
@UNTPUPAHE HA BODA 
|. pemaxHete Wsnata onakoBka Ha KaHaTa. 


2. CBanete Kanaka OT KaHaTa Uo 3a6bpluete c UNCTa 
Bna>kHa Kbpna. 


3. VU3Bagete BBTpeLUHNA CbhO UrO vu3mMuutTe cTapaTenHo. 


NOOTOTBAHE HA OWIITbPA 3A BODA 


|. MpemaxHeTe Usnata onakoBka OT dunTbpa 3a Boa. 
B onakoskaTa unu No NoBEpxXHocTTa Ha huntopa 
Mo>Ke a MMa OCTATbLUM OT MaNKM YepHu YaCTMUM. 
Tosa e Hopmanno. Te3v Yactuun ca Ge3s06ugHu u ce 
OTMMBaT NPM Npoueca Ha NOATOTBAHE Ha huntepa. 


2. HakucHete duntbpa B kyna c Boma 3a 9-10 MuHyTH, 
3a ja Ce MpeMaxHaT Bb3AYLWHUTe Mexypuyeta (1). 


3. ViannakHerTe 3a 1 MuHyTa nog TeYaLua Boga (2). 
4. Duntwpet e roTos 3a ynotpe6a. 
NOCTABAHE HA OUNTHPA BbB BbTPELUIHMA Cho 


|. Noctapete duntppa Aqua Optima B gonHata 


YaCT Ha BETPeLUHMA Cby MM 3aBbpTeTE Mo MocoKa 
Ha 4aCOBHUKoBaTa CTpenika, 3a a ro puKcupare. 
Ypepete ce, ye muntppet e cTa6unHo puKcupan (3). 


nN 


. Moctapete BbTPeLWHUA CbA OOpaTHo BbB 
untpupauyata KaHa. 


oo 


MoctaBete Kanaka Ha KaHaTa. 
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. HanbnHete BbTpelwHua CbA Cbc CTyMeHa Boma UM 
usyakaliTe fa u3TeYe npe3 muntpa. Cneg Kato 
Bomata e duntpupana, u3axBppnete a. lostopete 
OTHOBO Ta3uv Npouegypa (4). 


ul 


. Hanbnnete BBTpelwHuaA Cby 3a TpeTH NBT, Cera 
Kanata Bu 3a puntpupate Ha Bosa e roToBa 3a 
ynotpe6a (5). 


30-QHEBEH ®UNTbP AQUA OPTIMA 


3a Ma ce ocurypu Halt-Qo6pa nponsBoguTenHocT, 
untppet Tps6Ba fa ce cmeHu cneg 100 nutpa, KoeTo 
ce paBHaBa Ha OKonO 4 ceAMMuM THMMYHa ynoTpeba. 


CMAHA HA ®UNITbPA 3A BODA 


+ CBanete kanaka u “3BayeTe BLTPeLUHUA CoA. 

+ [ppxte BbTpeLwHuaA Cbg UU 3aBLpTeTe duntepa 
O6paTHo Ha YaCOBHUKOBaTa CTpenka, 3a fa ro 
ocspo6omnute. 

+ Togrotsete u noctaBete HOBMA PuNTEP, KaKTO e 
onucaHo no-rope. 


3A HAM-DOBPM PE3YNTATM 


+ 3a Qa npegotspatuTe u3cexBaHe Ha MunTepa, TOM He 
Tps6sa fa ce ocTaBA Hev3NoN3BaH 3a Abr Nepvown. 
Ako ce o4akBa TaKbB AbNbr Nepvog (kaTo BakaHyna), 
ToraBa e Hali-go6pe duntppet fa ce u3BaqM OT KaHaTa 
WV Ma Ce CbxXpaHaBa B 3aneu4aTaH HaMNOHOB NN. 
Cneg Tosa dunTpeT MorKe MpocTo Ma Ce noproTBu 
3a ynoTpe6a CbrnacHo OpurMHanHuTe MHCTPyKUMH 3a 
noctasaHe. Buxxte no-rope MogrotssHe Ha puntppa 
3a Boma. 

CpexpaHaBaliTe KaHaTa 3a uNTpupate Ha Boa 

B XMaQWNHUK UNM Ha XNaQHo macTo. Ba>xkHo e 
untpupauata Kava Aa Ce npegna3Ba OT Npsaka 
CNbHYeBa CBETNMHA MM M3TOUHMUM Ha TONNMHa. 
PenosBHo v3MuBaiiTe lM M3nnakBaliTe KaHaTa 
BETpeLWHUA CoA. KanakbT Tpa6Ba a ce 3aObpcsa C 
Bna>kHa Kbpna. 

3a puntpupate u3non3BaiTe camo CTyMeHa Boga UNM 
Boa Cbc CTaiHa Temnepatypa. 

VUsnonssaiite camo Hea6pa3vBHi NoYuncTBaLMK 
npenapatu, Hukora pasTBOpUTeNn unK KOpo3MBHK 
xumukannu. Hukora He W3non3BaliTe abpasuBHu rbOu 
BbPxy TO3/ NpopyKT. 

He u3nonsBaiite puntpupaujata KaHa 3a Apyru wenn 
OCBeH 3a PUNTpUMpaHe Ha BoMA. 


PROCITAJTE SVE UPUTE PRIJE UPOTREBE | SPREMITE IH ZA BUDUCU REFERENCU 


UPOZORENJE 


Ovaj proizvod je namijenjen filtriranju samo vode 
iz slavine. Nemojte u njega sipati vodu nepoznatog 
kvaliteta ili vodu koja je mikrobioloSki kontaminirana. 


PRIJE PRVE UPOTREBE BOKALA ZA FILTRIRANJE 


1. Uklonite svu ambalazu sa bokala. 


2. Skinite poklopac sa bokala i obrisite ga cistom 
vlaznom krpom. 


3. Izvadite unutrasnju posudu i temeljito je operite. 


PRIPREMA ULOSKA FILTERA ZA VODU 


|. Uklonite svu ambalazu sa uloska filtera. U vrecici 
ilina povrsini uloska moze biti malo €estica crnog 
ugljenika; to je normalno. Te cestice su bezopasne i 
isprat Ce se tokom procesa pripreme. 


2. Potopite ulozak u posudu s vodom na 5 - 10 minuta 
da bi se uklonili svi mjehuriéi zraka (1). 


3. Ispirite 1 minutu pod tekuéom vodom (2). 


4. Ulozak filtera je sada spreman za upotrebu. 


UMETANJE FILTERA U UNUTRASNJU POSUDU 


1. Umetnite ulozak filtera Aqua Optima na donju stranu 
unutraSnje posude i okre¢cite ga u smjeru kazaljke 
na satu da se zakljuca. Osigurajte da je €évrsto 
priévrséen (3). 

2. Stavite unutraSnju posudu natrag u bokal za 
filtriranje. 


oe 


Vratite poklopac. 
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. Napunite unutrasnju posudu hladnom vodom i 
pustite da prode kroz filter. Kada se voda filtrirala, 
bacite je. Ponovite postupak jos jednom (4). 


un 


. Napunite unutraSnju posudu po treci put. Vas bokal 
za filtriranje vode sada je spreman za upotrebu (5). 


30-DNEVNI ULOZAK FILTERA AQUA OPTIMA 


Da bi se osigurale najbolje performanse, uloZak filtera 
treba zamijeniti nakon 100 litara, Sto je otprilike 4 
sedmice uobiéajene upotrebe. 


ZAMJENA ULOSKA FILTERA 


+ Skinite poklopac i podignite unutrasnju posudu. 

+ Drzite unutraSnju posudu i zakrenite ulozak suprotno 
od kazaljke na satu da ga oslobodite. 

+ Pripremite i umetnite novi ulozak kako je gore opisano. 


ZA NAJBOLJE REZULTATE 


+ Da biste sprijecili isusivanje filtera, nemojte ga 
predugo ostaviti izvan upotrebe. Ako se o¢ekuje takav 
produzeni period (poput praznika), onda je najbolje 
ukloniti filter i spremiti ga u zatvorenu plastiénu 
vrecicu. Tada se filter moze jednostavno pripremiti 
prema originalnim uputama za umetanje. Pogledajte 
»Priprema uloska filtera za vodu” gore. 

Bokal za filtriranje drzite u frizideru ili na hladnom 
mijestu. VazZno je da drzite bokal izvan direktne sunéeve 
svjetlosti i dalje od izvora toplote. 

Redovito operite i isperite unutraSnju posudu i bokal. 
Poklopac treba o€istiti vilaznom krpom. 

Za filtriranje koristite samo hladnu vodu ili vodu sobne 
temperature. 

Koristite samo blaga sredstva za CiS¢enje, nikako 
rastvaraée ili korozivne hemikalije. Nikada nemojte 
koristiti abrazivna sredstva za CiSCenje na ovom 
proizvodu. 

Bokal za filtriranje ne koristite u bilo koje druge svrhe 
osim za filtriranje vode. 


[cz PRED POUZITIM SI PRECTETE VESKERE POKYNY A UCHOVEJTE JE PRO BUDOUCI POUZITI 


UPOZORNENi 


Tento vyrobek je uréen pouze k filtrovani vody z 
vodovodu. Nevlévejte do néj vodu neznamé kvality 
nebo vodu, ktera byla mikrobiologicky kontaminovana. 


PRED PRVNIM POUZITIM FILTRACNI KONVICE 


|. Z konvice odstrante veSkeré obaly. 
2.Z konvice sejméte viko a otiete ho cistym vihkym 
hadrikem. 


3. Vyjméte vnit?ni nadobu a dikladné ji omyjte. 


PRIPRAVA VLOZKY VODNIHO FILTRU 


1. Z filtraéni vlozky sejméte veskeré obaly. V sacku 
nebo na povrchu filtraéni vlozky mohou zustat 
drobné astecky Eerného uhliku, coz je bézny jev. 
Tyto €astecky jsou neskodné a béhem pripravy se 
splachnou. 


N 


. Ponofte viozku na dobu 5-10 minut do misy s vodou, 
€imz dojde k odstranéni vSech vzduchovych bublin 


(1). 
3. Po dobu 1 minuty oplachujte pod tekouci vodou (2). 


4. Filtraéni vlozka je nyni pripravena k pouZiti. 


VLOZENI FILTRU DO VNITRNI NADOBY 


1. Vlozte filtraéni vlozku Aqua Optima do spodni <asti 
vnitini nadoby a otocte ve sméru hodinovych ruciéek 
tak, aby zapadla na misto. Ujistéte se, zda je pevné 
zajisténa (3). 

2. Vnitini nadobu viozte zpét do filtraéni konvice. 

3. Viko vrat'te na misto. 

4.Vnitfni nadobu napifte studenou vodou a nechte ji 
filtrem projit. Jakmile se voda prefiltruje, vylijte ji. 
Cely postup jesté jednou zopakujte (4). 


5. Po tretim napInéni vnitFni nadoby je vas vodni filtr 
pripraven k pouZiti (5). 
FILTRACNI ZASOBNIK AQUA OPTIMA NA 30 DNI 


K zajisténi idealni funkénosti by mél byt filtraéni zasobnik 
ménén kazdych 100 litrd prefiltrovani, to je cca 4 tydnd 
klasického pouzivani. 


VYMENA NAPLNE FILTRU 


+ Sejméte viko a vyjméte vnitini nadobu. 
+ Vnitini nadobu pridrzte a uvolnéte filtraéni viozku 
otoéenim proti sméru hodinovych rucicek. 


+ Pfripravte a nasadte novou filtraéni viozku zpsobem 
popsanym vyse. 


PRO DOSAZENi NEJLEPSICH VYSLEDKU 


+ Nemac-li dojit k vyschnuti filtru, nesmi byt ponechan 
del8i dobu bez pouZiti. Pokud takovou situaci 
oéekavate (napf. behem dovolené), je vhodné filtr 
vyjmout a uzaviit jej do plastového sacku. Filtr 
potom jednoduSe pripravte dle Gvodnich pokynd pro 
vlozeni. Viz Priprava vlozky vodniho filtru vyse. 
Filtraéni konvici skladujte v chladniéce nebo na 
chladném misté. Je diilezité uchovat konvici mimo 
dosah primého sluneéniho svétla a zdrojd tepla. 
VnitFni nadobu a konvici pravidelné omyvejte 

a oplachujte. Viko je treba vycistit navihcenym 
hadfikem. 


+ K filtraci pouzZivejte pouze studenou vodu nebo vodu 

pokojové teploty. 

PouZivejte pouze jemné Cistici prostredky, nikdy ne 

rozpoustédla nebo Ziravé chemické latky. Na tento 

vyrobek nikdy nepouZivejte draténku. 

+ Filtraéni konvici nepouZivejte k zadnému jinému 
déelu nez k filtrovani vody. 


LAS ALLE ANVISNINGERNE INDEN BRUG, OG GEM DEM TIL SENERE BRUG 


ADVARSEL 


Dette produkt er udelukkende beregnet til at filtrere 
drikkevand. Der ma ikke hzeldes vand af ukendt kvalitet 
eller som er kontamineret mikrobiologisk i produktet. 


INDEN FORSTE BRUG AF FILTERKANDEN 


|. Fjern al emballage fra kanden. 


2. Fjern laget fra kanden, og tor det med en ren fugtig 
klud. 


3. Fjern den indvendige beholder, og vask den 
grundigt. 


KLARGORING AF VANDFILTERINDSATSEN 


|. Fjern al emballagemateriale fra filterindsatsen. Der 
kan vere en lille rest af sorte kulpartikler i posen 
eller pa indsatsens overflade; dette er normalt. 
Partiklerne er uskadelige, og vaskes vaek under 
klargoringen. 


2. Gennemveed indsatsen i en skal med vandi5 - 10 
minutter for at fjerne alle luftboblerne (1). 


3. Skyl i 1 minut under rindende vand (2). 


4. Filterindsatsen er nu klar til brug. 


MONTERING AF FILTERET | DEN INDVENDIGE 
BEHOLDER 


1. Isaet Aqua Optima filterindsatsen forneden pa den 
indvendige beholder, og drej den med uret for at 
lase den pa plads. Sorg for at den sidder rigtig fast 
(3). 


2. Szet den indvendige beholder i filterkanden igen. 
3. Set laget pa igen. 


4. Heeld koldt vand i kanden igennem filteret. 
Efter at vandet er filtreret, kasseres det. Gentag 
fremgangsmaden (4). 


5. Haeld vand i den indvendige beholder for tredje 
gang, og vandfilterkanden er nu klar til brug (5). 
AQUA OPTIMA 30 DAGES FILTERINDSATS 


For at sikre den bedst mulige virkning bor 
filterindsatsen udskiftes efter 100 liter, hvilket svarer 
til omtrent 4 ugers typisk brug. 


UDSKIFTNING AF FILTERINDSATSEN 


+ Fjern laget, og tag den indvendige beholder ud. 
+ Hold pa den indvendige beholder, og drej indsatsen 


mod uret for at udlose den. 


+ Klargor og iseet den nye indsats som beskrevet 
ovenfor. 


DET BEDSTE RESULTAT 


+ For at forhindre at filteret torrer ud ma det ikke 
efterlades ubrugt i langere tid. Hvis en langere 
tid forventes (sésom ferie), er det bedst at fjerne 
filteret og opbevare det i en lukket plastikpose. 
Filteret kan sa simpelthen klargores ifolge den 
oprindelige monteringsanvisning. Se Klargoring af 
vandfilterindsatsen ovenfor. 

+ Opbevar filterkanden i koleskab eller et andet koldt 
sted. Det er vigtigt at opbevare kanden vaek fra 
direkte sollys og varme kilder. 


Vask og sky! den indvendige beholder regelmeessigt. 
Laget skal aftorres med en fugtig klud. 

+ Brug kun koldt eller tempereret vand til filtreringen. 
Der ma kun bruges et mildt opvaskemiddel, aldrig 
oplasningsmidler eller korrosive materialer. Brug 
aldrig skuresvampe el. lign. pa dette produkt. 
Filterkanden ma ikke bruges til andre formal end til at 
filtrere vand. 


LUGEGE ENNE KASUTAMIST KOIKI JUHISEID JA HOIDKE NEED HILISEMAKS VAATAMISEKS 


HOIATUS 


See toode on méeldud ainult kraanivee filtreerimiseks. 
Arge pange tootesse tundmatu kvaliteediga vdi 
mikrobioloogiliselt saastunud vett. 


ENNE FILTERKANNU ESMAKORDSET KASUTAMIST 


1. Eemaldage kannult kogu pakend. 


2. Eemaldage kannult kaas ja puhkige seda puhta niiske 
lapiga. 
3. Eemaldage sisemine anum ja peske see pohjalikult. 


VEEFILTRI KASSETI ETTEVALMISTAMINE 


|. Eemaldage filtrikassetilt kogu pakend. Kotis véi 
kasseti pinnal voib esienda vahene mustade 
sdeosakeste jaak, see on normaalne. Need osakesed 
on ohutud ja pestakse ettevalmistamise protsessi 
kadigus maha. 


2. Leotage kassetti kdigi Shumullide eemaldamiseks 
5-10 minutit veekausis (1). 


3. Loputage 1 minuti jooksul voolava kraani all (2). 


4. Filtrikassett on ntiid kasutamiseks valmis. 


FILTRI PAIGALDAMINE SISEMISSE ANUMASSE 


1. Paigaldage Aqua Optima filtrikassett sisemise 
anuma alumisele kiiljele ja podrake seda kohale 
lukustamiseks paripaeva. Veenduge, et see on 
kindlalt kinnitatud (3). 


Asetage sisemine anum tagasi filterkannu. 


won 


Paigaldage kaas tagasi. 


ss 


. Taitke sisemine anum jaheda veega ja laske sellel 
labi filtri voolata. Kui see on filtreeritud, visake vesi 
minema. Korrake protseduuri veel tiks kord (4). 
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. Taitke sisemine anum kolmandat korda, teie vee 
filterkann on niitid kasutamiseks valmis (5). 
AQUA OPTIMA 30-PAEVANE FILTRIKASSETT 


Parima tod6véime tagamiseks tuleb filtrikassett 
vahetada 100 liitri jarel, mis on ligikaudu 4 nadalat 
tuupilist kasutamist. 


FILTRIKASSETI VAHETAMINE 


+ Eemaldage kaas ja tostke sisemine anum valja. 


+ Hoidke sisemisest anumast ja podrake kassetti selle 
vabastamiseks vastupdeva. 


+ Valmistage ette ja paigaldage uus kassett 
ulalkirjeldatud viisil. 


PARIMATE TULEMUSTE SAAVUTAMISEKS 


Filtri kuivamise valtimiseks ei tohi seda pikemaks 
ajaks kasutamata jatta. Kui oodata on sellist pikemat 
perioodi (naiteks puhkus), on parim eemaldada filter 
ja sailitada seda kinnises kilekotis. Seejarel saab 

filtri ette valmistada esialgsete paigaldusjuhiste 
kohaselt. Vaadake Ulaltoodud Idiku Veefiltri kasseti 
ettevalmistamine. 

+ Sailitage filterkannu kiilmikus voi jahedas kohas. Tahtis 
on sailitada kannu valjaspool otsest pdikesevalgust ja 
eemal soojusallikatest. 


Peske ja loputage sisemist anumat ja kannu 
korraparaselt. Kaas tuleb puhkida puhtaks niiske lapiga. 


Kasutage filtreerimiseks ainult kiilma véi 
toatemperatuuril vett. 


Kasutage ainult 6rnu puhastusvahendeid, arge 

kunagi kasutage lahusteid ega sodvitavaid kemikaale. 
Arge kunagi kasutage sellel tootel abrasiivseid 
kitirimispatju. 

Arge kasutage filterkannu muuks otstarbeks peale vee 
filtreerimise. 
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AIABAZTE OAEX TIX OAHMMEZ MPOZEKTIKA PIN TH XPHZH KAI OYAAETE TIX FIA MEAAONTIKH ANADOPA 


NPOXOXH 

Auto To TIpotov mpoopiZetat Lovo yia PiATpaptopa 
vepou Boeuons. Mnv xenotporroteite vepo ayvwortns 
TIOLOTNHTAG 1 TOU EXEt LtKPOBLOAOYLKA HoAUVOEI. 


NMPIN XPHZIMONMOIHZETE THN KANATA 
DIATPAPIZMATOX TIA MPQTH ®OPA 


1. Apatpéote oda Ta vALKa GUOKEUaGiaS aTTO THY 
kavata. 


2. Apalpéote To KATTAKL amo Thy KavaTa Kal OKOUTTiOTE 
ye Eva KaGapo uypo Travi. 


3. Apalpeéote To EOWTEPIKO SoyEio Kal TAUVETE KAAG. 


NPOETOIMAZIA ANTAAAAKTIKOY ®IATPOY 


1. Apatpéote oda Ta UALKd GUoKEUacias aTIO To 
AVTAAAAKTIKO HiATPO. ‘lows UTTaPXOUV Aiya 
UTTOAELLATA PavEwV CwHaTIdiwv avOpaKa 
OTN GUCKEUGOIA 1 KOAANHEVA OTOV KOPHO Tou 
AVTAAAAKTLKOU PiATpou. AUTO Eival PUDLOAOYLKO. 
Auta ta owpatidia dev eivat BAaBepd kat 8a 
SerAuSouv kata thv Siadikaoia mpoetotpaciac. 
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. BuBiote To AVTAAAAKTIKO PIATPO OE EVA HTTWA 
YEMLOLEVO HE vepo yta 5-10 AeTITa WoTE va 
adatpeGei o agpac mou €yxet Mayideutei peca tou (1). 

3. SemAuvete yta 1 AemtO KaTW ATTO TPEXOULEVO VEpO 

Bevong (2). 
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4.To avtadAakTiko PidTpPO Eival ETOLNO IPOS XPrON. 


E®APMOXTE TO ®IATPO ETO EXQTEPIKO AOXEIO 


1. 


Toro8etnote to piAtpo Aqua Optima arto to katw 
HEPOS TOU EOWTEPLKOU Soyeiou Kal TEPLOTPEWTE 
deElootpoda yia va aodaatotei ot BEon Tou. 
BeBawweite ott civat KaAd OTEpEW EVO (3). 


2. ToToBEethHotE To EOWTEPLKO SoyElo PEGA OTHV 


Kavata iAtpou. 


3. Enavatormo8etnote to KaTTaKt. 
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.Teplote To EowTEptKd Soxeio LE Spoaepo vepo. To 
vepo 8a TEpaoE! LEGA amd To PidTPO OTNV KavaTa. 
MOoAtg oAoKANPwOEi N aUTH N Stadtkacia amoppite 
To vepo Kat erravaAdBete th Stadikagia yta akopya 
pa dopa (4). 

. Tepiote to cowteptkd Soxeio yia teitn Popa, To vepo 
eivat TweEa ETOLLO TIPOS Xpron (5). 


@IATPO AQUA OPTIMA 30-HMEPQN 


fla va e€aodpadtotei n BEATIOTH aTIOSoON Tou Pidtpou 
Ga mIpéret va AAAdZetTal HETA aTIO xerjon 100 Aitowv 
Trou eivat mepirou 4 eBdouddec Kavovikns xprons. 


ANTIKATAZTAZH TOY ANTAAAAKTIKOY ®IATPOY 


+ Adatpéote To KaTIaKi Kat ByGATE To EOWTEPLKO SoxEio. 
+ Kpatrote to cowTtEptko Soyeio Kal TEPLOTPEWTE TO 


iATPO APLOTEPSOTPOHA LA va To aTIEAEUBEPWOETE. 
+ [poetoidote kal TorToVETHOTE To VEO PiATPO OTIWS 
TIEPLYPAdeETat TapaTavw. 


TIA KAAYTEPA ANOTEAEZMATA 


+ fava arropuyete to otéyvwpa tou pidtpou Sev 

Ga mpertet va Trapapeivet axpnoportointo yia 

HEYANO XPOVIKO SiGothpa. Av Ba ripértet va peivEl 
aXpnotportointo yia HEYAAN xpoviKn TrEpiodo (orTwG 
otnv TEpiodo twv Stakoriwy) tote Eivat KaAUTEpA va 
adaipécete To PiATPO KAL Va TO ATIOONKEUOETE GE HLA 
oppaytopévn rAaotiKh caKkouaa. ‘Eretta to pidtpo 
pTropel va TIpOETOIGOTEl GULPwva HE TLS APXIKEG 
odnyies torroBetnons. AvaTpégte otnv evotnta 
Npoetowacia avtaAAaktikou piAtpou Trapartavw. 
QDuAdkte thv kavata oto Wuyeio | ce SpocEpo pEpos. 
Eivat onpavttko va muAdte Thy KaVaTa HaKptd ato To 
NAtako we Kal ato INVES SEELOTHtacs. 

MAEVETE TO EGWTEPIKS Soxelo KAL THY KAVATA TAKTIKA. 
To karat mpéttet va KaGapizetat pe Eva uypo Travi. 
Xenotworroujote Povo Kuo 1 vEpo Ge BeEyOKpacia 
Swpatiou ya Piteapiopa. 

Xpnotporroteiote Ovo rma KABAPLOTIKG, TIOTE 
Stadutes 1 StaBewttka ynpiKa. Mn yenoworroteite 
TIoTé AELAVTLKG ETMOELATA YlAa AUTO To TIPOldv. 

Mnvy xpnotpornoteite tov Kavata idtpou yta 
OTTOLOSNTIOTE GAAO GKOTIO EKTOG ATIO To MiATEdpPLopa 
TOU VEPOU. 
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PROCITAJTE SVE UPUTE PRIJE UPOTREBE | SACUVAJTE IH ZA BUDUCU UPOTREBU 


UPOZORENJE 


Ovaj je uredaj namijenjen iskljucivo za filtriranje vode iz 
slavine. Ne stavljajte vodu nepoznate kvalitete ili koja je 
mikrobioloski zagadena u proizvod. 


PRIJE PRVE UPOTREBE VRCA S FILTROM 


1. Uklonite svu ambalazu iz vréa. 


2. Uklonite poklopac iz vréa i obrigite ga Cistom 
vlaznom krpom. 


3. Uklonite unutarnji spremnik i temeljito ga o¢istite. 


PRIPREMANJE ULOSKA VODENOG FILTRA 


1. Uklonite svu ambalazu s ulogka filtra. U vrecici ili na 
povrSini uloska moze biti malo ostatka Cestica crnog 
ugljika, to je normalno. Ove Gestice nisu Stetne i 
ispiru se tijiekom postupka pripreme. 


2. NamoCite ulozak u posudi s vodom 5 - 10 minuta da 
biste uklonili sve mjehuriée zraka (1). 


3. Isperite jednu minutu pod mlazom tekuée vode (2). 


4. Ulozak filtra sada je spreman za upotrebu. 


POSTAVLJANJE FILTRA U UNUTARNJI SPREMNIK 


1. Postavite ulozak filtra Aqua Optima u donji dio 
unutarnjeg spremnika i okrenite u smjeru kazaljke na 
satu kako biste zakljucali na mjestu. Provjerite je li 
dobro uévrséen (3). 


i 


Vratite unutarnji spremnik u vré s filtrom. 


Ponovno postavite poklopac. 


Sw 


. Napunite unutarnji spremnik hladnom vodom i 
pustite da prode kroz filtar. Kada se filtrira, uklonite 
vodu. Ponovite postupak jos jednom (4). 


5. Napunite unutarnji spremnik tre¢i put i vas vré s 
vodenim filtrom spreman je za upotrebu (5). 


ULOZAK FILTRA AQUA OPTIMA ZA 30 DANA 


Kako bi se jaméila najbolja ucinkovitost, ulozak filtra 
potrebno je zamijeniti nakon 100 litara, Sto je otprilike 


jednako €etiri tjedna uobicéajene upotrebe. 


ZAMJENA ULOSKA FILTRA 


+ Uklonite poklopac i podignite unutarnji spremnik. 


+ Drzite unutarnji spremnik i okrenite ulozak u smjeru 
suprotnom od kazaljke na satu za otpuStanje. 


+ Pripremite i umetnite novi ulozak kako se prethodno 
opisuje. 


ZA NAJBOLJE REZULTATE 


Za sprjecavanje da se filtar isusi, ne smije ostati 
neupotrjebljen duze razdoblje. Ako se takvo produzeno 
razdoblje o€ekuje (poput praznika), najbolje je ukloniti 
filtar i Cuvati ga u zapecacenoj plastiénoj vrecici. 

Tada se filtar moze jednostavno pripremiti prema 
izvornim uputama za postavljanje. Pogledajte odjeljak 
Pripremanje uloska vodenog filtra. 

Cuvajte vré s filtrom u hladnjaku ili na hladnom mjestu. 
Vazno je Cuvati vré od izravne sunéeve svjetlosti i 
podalje od izvora topline. 


Redovito perite i ispirite unutarnji spremnik i vré. 
Poklopac je potrebno obrisati cistom vlaznom krpom. 


Za filtriranje upotrebljavajte samo hladnu vodu ili vodu 
sobne temperature. 


Upotrebljavajte samo blaga sredstva za Ciscenje, nikad 
ne upotrebljavajte otapala ili korozivne kemikalije. Ne 


upotrebljavajte abrazivne spuzve na ovom proizvodu. 


Ne upotrebljavajte vré s filtrom u bilo koju drugu svrhu 
osim za filtriranje vode. 


[Hu] HASZNALAT ELOTT OLVASSA EL AZ OSSZES UTASITAST ES ORIZZE MEG JOVOBENI REFERENCIAKENT 


FIGYELMEZTETES 


Ez a termék kizarélag ivéviz szlirésére alkalmas. Csak 
olyan vizet toltson a termékbe, amelynek ismeri 
mindségét, illetve amely mikrobioldégiailag nem 
szennyezett. 


A SZUROKANCSO ELSO HASZNALATA ELOTT 


1. Tavolitsa el a kancs6 6sszes csomagolasat. 


2. Tavolitsa el a fedelet a kancs6rdl, és tordlje ki egy 
tiszta, nedves kendével. 


3. Tavolitsa el a belsé edényt, és mossa ki alaposan. 


A ViZSZURO PATRON ELOKESZITESE 


|. Tavolitsa el az 6sszes csomagolast a szUrdépatronrol. 
Eldfordulhat, hogy egy kis mennyiségli szénpor 
maradt a tasakban vagy a patron feliletén - ez 
normilis jelenség. Ezek a részecskék artalmatlanok, 
és az elékészités folyaman lemosddnak. 


2. Aztassa a patront egy vizzel tdltott edényben 5-10 
percen keresztil, hogy eltavolitsa a legbuborékokat 


(1). 
3. Oblitse le 1 percen keresztiil folyoviz alatt (2). 


4. Aszlirépatron most mar hasznalhato. 


ASZURO BEHELYEZESE A BELSO EDENYBE 


1. Illessze az Aqua Optima szUrdépatront a belsé 
edény also részébe, és a rdgzitéshez forgassa el az 
oramutato jarasaval megegyezé iranyba. Ellendrizze, 
hogy megfeleléen rdgzitve van-e (3). 
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. Helyezze vissza a belsé edényt a szirékancséba. 


o 


Helyezze vissza a fedelet. 
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. Toltse fel hideg vizzel a belsd edényt, és hagyja, 
hogy atfolyjon a szirén. A szlirést kovetden ontse ki 
a vizet. Ismételje meg a folyamatot még egyszer (4). 


un 


. Toltse meg harmadszor is a belsé edényt. A vizszliré 
most mar hasznalhaté (5). 


AQUA OPTIMA 30 NAPOS SZUROBETET 


A legjobb eredmények elérése érdekében a 
szUrépatront 100 literenként kell cserélni, mely tipikus 
hasznalat esetén 4 hetet jelent. 


ASZUROPATRON CSEREJE 


+ Tavolitsa el a fedelet, és emelje ki a belsé edényt. 


+ Kivételhez, fogja meg a belsdé edényt, és forgassa el a 


patront az 6ramutat6 jarasaval ellentétes iranyban. 


+ Készitse eld és helyezze be az Uj patront a fentiek 
alapjan. 


A LEGJOBB EREDMENYEK ERDEKEBEN 


+ Asztiré kiszaradasanak megelézéséhez ne hagyja 
hosszt ideig hasznalaton kivil. Ha varhatoan 
hosszabb ideig nem hasznalja (példaul nyaralas), 
legjobb, ha eltavolitja és lezart mUanyag tasakban 
tarolja a szUrdt. Ezutan a szliré az eredeti szerelési 
utasitasok szerint egyszertien elékészithetd. 
Tanulmanyozza a fenti, ,,A vizszUr6é patron 
eldkészitése” c. részt. 

Tarolja a szrdékancsot hiitében vagy htivés helyen. 
Fontos, hogy a kancsot ne érje kdzvetlen napfény és 
hdhatas. 

Mossa el és Oblitse ki rendszeresen a belsé edényt 
és a kancsot. Tordlje tisztara a fedelet egy nedves 
kendével. 


A szliréshez csak hideg vagy szobahémérsékletti 
vizet hasznaljon. 

Csak enyhe tisztitoszereket hasznaljon, mellézze az 
oldészereket vagy a korroziv anyagokat. Soha ne 
hasznaljon dorzsszivacsot a termék tisztitasahoz. 


+ Asztirékancs6t kizarélag viz szUrésére hasznalja. 


NAVODANAHY ANQbIHAA BAPMIbIK H¥CKAYIAPObI OKbIHbI3 2KOHE OSIAPObI KEUIHI 
AHbIKTAMAJIbIK PETIHDE CAKTAN KOMbIHbI3 


ECKEPTY 


By eHioM Tek afbin TypFaH CygbI cy3yre apHanFaH. 
Ouimre canacbl 6enricis Hemece mMukpoOuonoruanbik 
TYpae NactaHFaH cy kymMaHBI3. 


CY3F1-K¥MAHbI BIPIHLUI PET MAUANAHY 
ANQbIHDA 


1. Bapnbik opaybiluTbl Ky¥MaHHaH WeLWiIHi3. 


2. KymaH KaknaFblH LUbIFapbIN ANbIHbI3 KAHE OHbI 
Ta3a AbIMKbIn WyOepekneH CypTiHi3. 


3. ILWKi CaybITTbI LbIFAPbIN ANbIHbI3 KBHE OHbI 
6apbiHla *KybIHbI3. 


CY CY3FICI KAPTPUD>KIH DAMbIHDAY 


. Bapnbik opaybilutbl cy3ri KapTPUAKIHEH WeWiHi3. 
KanTawaga Hemece KapTpugx GeTiHAe Kapa 
kemipTek ObenweKkTepiHih a3garaH Kangbifbl Oonybl 
MYMKiH; 6yn — KanbinTbI Hepce. Byn 6benweKkTep 
3NAHCbI3 KOHE DalbiHAay ygepici ke3sinfe 
Wwavbinagbl. 


= 


2. Bapnbik aya kenipwiktepih KeTipy YWiH 
KapTpugxKai cy TOcTaraHbiHgAa 5—10 muHyT 
cynanHbi3 (1). 


ad 


Afbin TypfaH cyga 1 MUHYT WalbiHbl3 (2). 


= 


Cysri kaptpugxi engi navgananyra AaibiH. 


PERSKAITYTI VELIAU 
JSPEJIMAS 


Sis gaminys skirtas tik vandeniui ig Giaupo 
filtruoti. Nepilkite j gaminj nezinomos kokybés ar 
mikrobiologiskai uztersto vandens. 


PRIES PIRMA KARTA NAUDOJANT FILTRO ASOT] 


1. Nuimkite nuo aso¢io visas pakavimo medziagas. 


2. Nuimkite asocio dangtelj ir nuvalykite jj Svariu, 
drégnu audiniu. 


3. Nuimkite vidinj inda ir kruopS¢iai iSplaukite. 
VANDENS FILTRO KASETES PARUOSIMAS 


|. Nuo filtro kasetés nuimkite visas pakavimo 
mediZiagas. Maiselyje ar ant kasetés pavirsiaus 
gali biti nedidelis juodyjy anglies daleliy likuciy 
- tai normalu. Sios dalelés nekenksmingos ir bus 
nuplautos paruosimo procediros metu. 


2. Pamerkite kasete j vandens duben ir palaikykite 
5-10 minuciy, kad pasiSalinty visi oro burbuliukai (1). 


3.1 minute palaikykite po vandens srove is ciaupo (2). 


4. Filtro kaseté jau paruoSta naudoti. 


CY3PIHI ILUKI CAYbITKA OPHATY 
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. Aqua Optima cysri KapTpug>KiH iWKi CaybITTbIH, 
ACTbIHFbI KAFbIHA OPHATHIHbI3 KBHE OPHbIHA 
Tycipy yWiH Carat Tini GarbiTbIHAa OypaHbl3. OHbIH 
6apbiHwia OekitinreHiH TeKCepiHi3 (3). 


2. Iwi CaybITTbI Cy3ri-KyMaHFa KaliTa 
OpHanacrTbIPbIHbI3. 


wo 


. KaknakTbl Kata OpHaTbIHbI3. 


oS 


. IWKi CaybITKa CanKbIH Cy KYMbIHbI3 KOHE OHbI Cysri 
APKbINbI ETKI3IHI3. Cy3inreHHeH Keni CyAbI TeriHi3. 
Pacimai Tafel 6ip pet KavTananpis (4). 

5. IWKi CaybITTbI YWIHWI PET TONTbIPbIHbI3, CHAI Cy 

cysrici-kyMaH navganahyra Aaibid (5). 


AQUA OPTIMA 30 KYHAIK CY3r1 KAPTPUDKI 


Ouimainirid oXTaWNaHAbipy YWiH, Cy3ri KAPTPUADKIH 
100 nutpgeu KeniH aybicTbipy Ka>xKeT, an Oyn 
Wamamed 4 antanbik efeTTeri nanganany. 


CY3rl KAPTPUDDKIH AYbICTbIPY 


* KaknakTb! WeWiHi3 *KOHe iLWKI CaybITTbI KeTepin 
LUbIFapbIHBI3. 

* |WKi CaybITTbI yCTaHbI3 *KABHE OocaTy yLWiIH 
KapTpugKgi carat Tini GaFbITbIHa KapCbI OypaHpl3. 

* )KaHa KapTpuppkai *orapbiga cunaTTanraHaan 
Aaivbingan euri3inis. 


FILTRO JDEJIMAS } VIDINJ INDA 


1. |statykite ,Aqua Optima‘ vandens filtro kasete j 
vidinio vandens indo apatine puse ir pasukite pagal 
laikrodzio rodykle, kol uzsifiksuos. Jsitikinkite, kad ji 
tvirtai laikosi (3). 


Vidinj inda jstatykite atgal j filtro asotj. 

. Uzdékite dangtelj. 

. UZpildykite vidinj inda vésiu vandeniu ir leiskite jam 
bégti pro filtra. I§filtrave, vandenj isleiskite. Dar 
karta pakartokite procedira (4). 
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. Vidinj inda uzZpildykite trecia karta, vandens filtro 
asotis paruostas naudoti (5). 


30 DIENY FILTRO KASETE ,,AQUA OPTIMA“ 


Norint, kad prietaisas veikty kuo geriau, filtro kasete 
reikéty keisti kas 100 litry; tai apytiksliai atitinka 
4 savaiciy jprastinémis naudojimo salygomis. 


FILTRO KASETES KEITIMAS 


+ Nuimkite dangtelj ir iSimkite vidinj inda. 
+ Laikydami vidinj inda, sukite kasete prie§ laikrodzio 
rodykle, kad ja atlaisvintumete. 


HOTMKENEPAI KAKCAPTY YLUIH 


* CysriHi Kypran KanMaybl YLWIH OHbI y3aK yaKbIT 
6obI NavganaHbinmanTbiH Kyvge Kangbipmay 
KakeT. Erep ocbiHgau y3ak naiganaHOay mepsimi 
(MbICanbl, Mevpam) kyTince, cy3riHi Wwewin, 6itenreH 
nnactuk Kantalara CakTan KOMFaH >%KeH. KeniH 
cy3riHi 6acTankbl OPHATy HyCKaynapbiHa CaiKec 
AavbinAayra Oonagbl. Korapbigarbl Cy cysrici 
KapTpug>KiH QavibiHfay OenimiH KapaHpbls. 

* Cysri-kyMaHgbl TOHA3bITKbILITa HeEMeCe CanKbIH 
oKepae CakTaHbi3. KyMaHAbl KYH Coyneci Tik 
TYCNeNTIH K8HE *KbINy KE3QepiHeH anbic *epyze 
cakTay MaHbI3qbI. 

* [WKi CaybITTbI KOHE KYMaHAb! KU KybIN LWabIHbI3. 
KaknakTbI AbIMKbIN WyOepekneH cypTin Tazanay 
Ka>KeT. 

* Cy3y ylWiH TeK CankbIH He 6benme 
TemnepatypacbiHAaFbl CyAbl NaviganaublHbl3. 

* Tek xyMCaK Kyy KypangapbiH navganaubihbls, 
epitKitepgi He KOppo3uanbik XAMUKaTTapAb! 
myngem navifanaHOanpl3. OcbI eHimMfe KbIpaTbIH 
TecemgepaAi myngem nanganah6anbis. 

* Cysri-kymMaHabl cy cy3yMeH e3re MaKcaTTa 
navganaHOanbi3. 


PRIES NAUDODAMI PERSKAITYKITE VISAS INSTRUKCIJAS IR JAS SAUGOKITE, KAD GALETUMETE VEL 


+ Paruokkite ir jdékite nauja kasete, kaip apraSyta 
aukS¢iau. 


GERIAUSI REZULTATAI 


+ Kad filtras neiSsauséty, jo negalima palikti 
nenaudojamo ilga laika. Jei numatomas toks ilgesnis 
laikotarpis (pvz., atostogos), geriausia filtra isimti ir 
laikyti sandariame plastikiniame maiSelyje. Tada filtra 
galima paruosti pagal pradine montavimo instrukcija. 
Zr. ,Vandens filtro kasetés paruosimas“ aukSciau. 
Filtro asot) laikykite Saldytuve arba vésioje vietoje. 
Svarbu asotj laikyti atokiau nuo tiesioginiy saulés 
spinduliy ir Silumos Saltiniy. 

Reguliariai plaukite ir skalaukite vidinj inda bei asotj. 
Dangtelj valykite drégnu audiniu. 

Filtravimui naudokite tik Salta arba kambario 
temperatiros vandenj. 

Naudokite tik Svelnias valymo priemones; nenaudokite 
tirpikliy ar ésdinanciy cheminiy medziaguy. 
Nenaudokite siam gaminiui abrazyviniy Sveistuky. 
Nenaudokite filtro aso¢io jokiu kitu tikslu, iSskyrus 
vandens filtravima. 


PIRMS LIETOSANAS IZLASIET VISUS NORADIJUMUS UN SAGLABAJIET TOS TURPMAKAI UZZINAI 


BRIDINAJUMS! 


lerice paredzéta vienigi krana Udens filtrésanai. 
Neuzpildiet to ar nezinamas kvalitates Gdeni vai tadu, 
kas ir mikrobiologiski piesarnots. 


PIRM KRUZES FILTRA PIRMAS LIETOSANAS REIZES 


1. Nonemiet visu iepakojumu no krizes. 


2. Nonemiet kannas vaku un noslaukiet to ar tiru, mitru 
dranu. 


3. Nonemiet iekSéjo trauku un rdpigi nomazgajiet. 


UDENS FILTRA KASETES SAGATAVOSANA 


1. Nonemiet visu iepakojumu no filtra kasetnes. Pie 
iepakojuma maisina vai kasetnes virsmas var bit 
pielipusas melnas filtra dalinas — ta ir normala 
paradiba. Dalinas ir nekaitigas un sagatavoSanas 
procesa laika nomazgajas nost. 


2. lemérciet kasetni Udens bloda un paturiet 
5-10 minites, lai atbrivotu gaisa burbulus (1). 


3. Skalojiet 1 minti zem tekoSa krana Udens (2). 


4. Filtra kasetni tagad var lietot. 


DEZE VOOR LATER GEBRUIK 


WAARSCHUWWING 


Het product is alleen bedoeld voor het filteren van 
kraanwater. Schenk geen water van onbekende 
kwaliteit, of water dat microbiologisch is aangetast in 
de kan. 

VOORDAT U DE WATERFILTERKAN VOOR HET 
EERST GEBRUIKT 

1. Verwijder alle verpakkingsmaterialen van de kan. 


2. Verwijder het deksel en maak deze schoon met een 
vochtige doek. 


3. Was en spoel de filterhouder en de kan. 


HET WATERFILTER KLAARMAKEN 


|. Haal het waterfilter uit zijn verpakking. Er kan een 
kleine hoeveelheid koolstof achterblijven in de 
verpakking of aan de buitenkant van het filter. Dit is 


normaal. Koolstof is onschadelijk en wordt tijdens het 


klaarmaken van het filter er af gewassen. 


N 


. Dompel het filter onder in water gedurende 5-10 
minuten zodat alle luchtbellen verdwijnen (1). 


Ww 


. Spoel het filter vervolgens 1 minuut door onder een 
lopende kraan (2). 


4.Het filter is nu klaar voor gebruik. 


FILTRA UZSTADISANA IEKSEJA TVERTNE 


1. Nostipriniet Aqua Optima filtra kasetni iekseja 
trauka apakSpusé un pagrieziet pulkstenraditaja 
virziena, lai nofiksétu. Parliecinieties, ka ta ir stingri 
nostiprinata (3). 


nN 


. levietojiet iekSéjo trauku atpakal filtra krazé. 


a 


Uzlieciet vaku. 


pS 


. lekS@jo trauku piepilda ar vésu Gdeni un Jauj tam 
iztecét caur filtru. Kad tas ir filtréts, izlejiet Gdeni. 
Atkartojiet procediru vélreiz (4). 


wi 


TreSo reizi piepildiet iekSéjo trauku, jisu Udens filtra 
krize tagad ir gatava lietoSanai (5). 


AQUA OPTIMA 30 DIENU FILTRA KASTETNE 


Lai nodroginatu augstu kvalitati, filtra kasetne 
janomaina péc tam, kad izfiltréti 100 | Udens, kas 
parasti atbilst 4 lietoSanas nedélam. 


FILTRA KASETES NOMAINA 


+ Nonemiet vaku un paceliet iekSéjo trauku. 


+ Turiet iekS@jo trauku un pagrieziet kasetni pretéji 
pulkstenraditaja virzienam, lai to atbrivotu. 


PLAATSEN VAN HET FILTER IN DE FILTERHOUDER 


1, Plaats het Aqua Optima filter in de onderkant van 
de filterhouder en draai het filter vervolgens met de 
klok mee tot deze vastklikt. Controleer of het filter 
goed vast zit (3). 


2. Plaatst de filterhouder terug in de kan. 
3. Bevestig het deksel. 


4.Vul de filterhouder via de vulopenening. Het water 
loopt dan automatisch door het filter. Gooi dit water 
weg wanneer het gefilterd is en herhaal dit proces 
nog een keer (4). 


5. Vul de filterhouder voor een derde keer. Uw 
waterfilterkan is nu klaar voor gebruik (5). 


AQUA OPTIMA 30-DAGEN FILTER 


Om een optimale prestatie te kunnen garanderen moet 
het filter na 100 liter vervangen worden. Bij normaal 
gebruik is dit na zo’n 4 weken. 

VERVANGEN VAN HET FILTER 


+ Verwijder het deksel en til de filterhouder uit de kan 


+ Houd de filterhouder vast terwijl u het oude filter 
tegen de klok in draait om hem los te maken. 


+ Plaats het nieuwe filter zoals eerder beschreven. 


+ Sagatavojiet un ievietojiet jauno kasetni, ka aprakstits 
ieprieks. 
LABAKIEM REZULTATIEM 


+ Lai novérstu filtra izziSanu, to nedrikst atstat 
neizmantotu ilgaku laika periodu. Ja ir paredzéts Sads 
ilgaks periods (pieméram, brivdienas), vislabak filtru 
iznemt un uzglabat noslégta plastmasas maisina. Péc 
tam filtru var vienkarsi sagatavot atbilstoSi originalajam 
montaias instrukcijam. Skatit Udens filtra kasetnes 
sagatavogana sadalu augstak. 

Uzglabdjiet filtra krizi ledusskapi vai vésa vieta. Ir 
svarigi glabat kruzi no tiesiem saules stariem un prom 
no siltuma avotiem. 


Regulari nomazgajiet un izskalojiet iekséjo trauku un 
kruzi. Vaks ir janoslauka ar mitru dranu. 


FiltréSanai izmantojiet tikai aukstu vai istabas 
temperatiras deni. 
Izmantojiet tikai vieglus tirtSanas lidzeklus, nekad 


Nekad nelietojiet im izstradajumam abrazivus 
paliktnus. 

Neizmantojiet filtra kannu citiem mérkiem, ne tikai 
dens filtréSanai. 


LEES EERST ALLE INSTRUCTIES VOORDAT U DE KAN GAAT GEBRUIKEN EN BEWAAR 


VOOR DE BESTE RESULTATEN 


Als het filter langere tijd niet gebruikt wordt, kan 
deze uitdrogen. Weet u van te voren dat u langere tijd 
geen gebruik zult maken van het filter, verwijder dan 
het filter en bewaar deze in een afgesloten plastic 
zak. Het filter kan naderhand volgens de originele 
instructie opnieuw worden gebruikt. 


Bewaar de waterfilterkan in de koelkast of op een 
andere koele plaats. Het is belangrijk dat de kan niet 
in direct zonlicht of in de buurt van warmtebronnen 
wordt bewaard. 


Wij bevelen regelmatige reiniging van de filterhouder 
en de rest van de kan aan. Het deksel kan met een 
vochtige doek worden schoongemaakt. 


Gebruik voor het filteren alleen koud water of water 
van kamertemperatuur. 


Gebruik geen geconcentreerde 
schoonmaakmiddelen zoals zware oxidanten, 
bleekmiddel of producten die chloor bevatten 
voor de reiniging van dit product. Gebruik geen 
schuurspons op het product. 


Gebruik de waterfilterkan uitsluitend voor het 
filteren van water. 


LES ALLE INSTRUKSJONENE FOR FORSTE GANGS BRUK, OG OPPBEVAR DEM FOR SENERE BEHOV 


ADVARSEL 


Dette produktet skal kun brukes til a filtrere vann 
fra kranen. Ikke fyll produktet med vann med ukjent 
kvalitet eller vann som er mikrobiologisk kontaminert. 


FOR FORSTE GANGS BRUK AV FILTERKANNEN 


|. Fjern all emballasje fra kannen. 


2. Ta av lokket fra kannen og tork det med en ren, 
fuktig klut. 


3. Ta ut den innvendige beholderen og vask den 
grundig. 


KLARGJORE VANNFILTERPATRONEN 


|. Fjern all emballasje fra filterpatronen. Det kan vere 
rester av svarte karbonpartikler i posen eller pa 
overflaten av patronen. Dette er normalt. Disse 
partiklene er helt ufarlige og vaskes av under 
klargjoringen. 


2. Blotlegg patronen i en bolle med vann i fem til ti 
minutter for a fjerne alle luftbobler (1). 


3. Skyll i ett minutt under rennende vann (2). 


4. Filterpatronen er na klar for bruk. 


PLASSERE FILTERET | DEN INNVENDIGE 
BEHOLDEREN 


1. Plasser Aqua Optima-filterpatronen pa undersiden 
av den innvendige beholderen og drei den med 
klokken for a lase den pa plass. Sarg for at den er 
godt festet (3). 


2. Sett pa plass den innvendige beholderen i 
filterkannen igjen. 


oe 


Sett pa plass lokket igjen. 

4. Fyll den innvendige beholderen med kaldt vann og la 
vannet passere gjennom filteret. Tom ut vannet nar 
det er filtrert. Gjenta prosedyren en gang til (4). 


mn 


Fyll den innvendige beholderen en tredje gang. 
Vannfilterkannen er na klar for bruk (5). 


AQUA OPTIMA 30-DAGERS FILTERPATRON 


For a sikre optimal ytelse bor filterpatronen skiftes 
etter 100 liter, som tilsvarer ca. fire uker med normal 
bruk. 


SKIFTE FILTERPATRONEN 


+ Ta av lokket og loft ut den innvendige beholderen. 
+ Hold den innvendige beholderen og drei patronen mot 


klokken for a losne den. 
+ Klargjor og sett inn den nye patronen som beskrevet 
ovenfor. 


FOR OPTIMALE RESULTATER 


For a hindre at filteret torker ut, bor det ikke sta 
ubrukt over lengre perioder. Hvis filteret skal sta 
ubrukt over en lengre periode (hvis du for eksempel 
reiser pa ferie), er det best 4 ta det ut og oppbevare 
det i en tett plastpose. Filteret kan da klargjores i 
henhold til de opprinnelige monteringsinstruksjonene. 
Se Klargjore vannfilterpatronen ovenfor. 

Oppbevar filterkannen i kjoleskapet eller et annet 
kaldt sted. Det er viktig a oppbevare kannen beskyttet 
mot direkte sollys og unna varmekilder. 

Vask og skyll den innvendige beholderen og kannen 
regelmessig. Lokket skal vaskes med en fuktig klut. 
Filtrer kun kaldt eller romtemperert vann. 

Bruk kun milde rengjoringsmidler. Bruk aldri 
losemidler eller etsende kjemikalier. Bruk aldri 
skurepads pa dette produktet. 

Bruk aldri filterkannen til noe annet enn til 4 filtrere 
vann. 


PRZED UZYCIEM DZBANKA NALEZY ZAPOZNAC SIE Z INSTRUKCJA | ZACHOWAC JA NA WGLADU 


UWAGA 


Produkt jest przeznaczony wytacznie do filtrowania 
wody z kranu. Nie wlewaé do dzbanka wody o nieznanej 
jakosci lub skazonej mikrobiologicznie. 


PRZED PIERWSZYM UZYCIEM DZBANKA 
FILTRUJACEGO 


|. Catkowicie rozpakowaé dzbanek. 
2. Zdjaé pokrywe z dzbanka i wytrzeé czysta wilgotna 
Sciereczka. 


3. Wyjaé wewnetrzne naczynie i doktadnie umyc. 


PRZYGOTOWANIE WKLADU FILTRUJACEGO 


|. Catkowicie rozpakowaé wktad filtrujacy. Na woreczku 
lub na powierzchni wktadu moga znajdowaé sie 
niewielkie pozostatosci czarnych czastek wegla; jest 
to normalne. Czastki te sa nieszkodliwe i zostana 
zmyte w trakcie przygotowywania do uzycia. 


N 


. Zanurzyé wktad w naczyniu z woda na 5-10 minut w 
celu usuniecia wszystkich pecherzykow powietrza (1). 


3. Ptukaé 1 minute pod biezaca woda (2). 
4. Wktad filtrujacy jest teraz gotowy do uzycia. 


MONTAZ FILTRA W WEWNETRZNYM NACZYNIU 


1. Zamocowaé wktad filtra Aqua Optima na spodzie 
naczynia wewnetrznego i zablokowaé go obracajac 
w prawo. Upewnié sie, ze wktad jest wtasciwie 
zamocowany (3). 


nN 


. Umiescié naczynie wewnetrzne w dzbanku filtrujacym. 


w 


. Zamocowaé pokrywe. 


KR 


. Napetnié naczynie wewnetrzne zimna woda 
i odcezekaé az zostanie przefiltrowana. Po 
przefiltrowaniu wode wylac. Powtérzyé ponownie te 
procedure (4). 


un 


. Napetnié naczynie wewnetrzne po raz trzeci — filtr 
wody jest teraz gotowy do uzycia (5). 


30-DNIOWY FILTR DO WODY AQUA OPTIMA 


Aby zapewnié najlepsza obstuge oraz najwyzsza jakos¢, 
filtr powinien byé zmieniany co 100 litrow, czyli co 
okoto 4 tygodni normalnego uzywania. 


WYMIANA WKELADU FILTRUJACEGO 


Zdjaé pokrywe i wyjaé naczynie wewnetrzne. 
Przytrzymaé naczynie wewnetrzne i obrécié wktad w 
lewo, aby go wyjaé. 

Przygotowaé i wtozyé nowy wktad w sposob opisany 
powyzej. 


Z MYSLA O DOSKONAEYCH EFEKTACH 


Aby zapobiec wysuszeniu filtra, nie pozostawiac 
nieuzytkowanego filtra przez dtuzszy okres czasu. 
Jesli przewidywany jest taki przedtuzony okres (np. 
wakacje), najlepiej jest wyjac filtr i przechowywac 
go w szczelnym opakowaniu z tworzywa sztucznego. 
Nastepnie filtr mozna przygotowaé wedtug 
zataczonej instrukcji montazu. Patrz Przygotowanie 
wktadu filtrujacego powyzej. 

Przechowywaé dzbanek w lodéwce lub w chtodnym 
miejscu. Przechowywaé dzbanek w miejscu nie 
narazonym na bezposrednie dziatanie promieni 
stonecznych oraz z dala od zrédet ciepta. 
Regularnie my¢ i ptukaé naczynie wewnetrzne 

i dzbanek. Pokrywe nalezy przecieraé wilgotna 
§ciereczka. 

Napetniaé tylko zimna woda lub woda o 
temperaturze pokojowej. 

Do mycia stosowaé wytacznie tagodne srodki 
czyszczace, nie stosowaé rozpuszczalnikow ani 
zracych Srodkéw chemicznych. Nie stosowaé ostrych 
zmywakow. 

Nie wykorzystywaé dzbanka filtrujacego do celow 
innych niz filtrowanie wody. 


LER TODAS AS INSTRUGOES ANTES DA UTILIZAGAO E CONSERVA-LAS PARA FUTURA CONSULTA 


AVISO 


Este produto destina-se exclusivamente a filtragem 
da agua da torneira. Nao colocar no produto agua 
de qualidade desconhecida ou que foi deteriorada 
microbiologicamente. 


ANTES DE UTILIZAR O JARRO FILTRANTE PELA 
PRIMEIRA VEZ 


1. Retirar toda a embalagem da jarra. 


2. Retirar a tampa do jarro. Deve-se limpar a tampa com 
um pano himido. 


3. Lavar e enxaguar o recipiente interior e o jarro. 


PREPARAGAO DO CARTUCHO FILTRANTE DE AGUA 


1. Retirar toda a embalagem do cartucho filtrante. 
Pode existir um ligeiro residuo de particulas de 
carvao pretas no saco, ou aderidas ao corpo do 
cartucho; isto é normal. Estas particulas séo indcuas 
e sao eliminadas durante o processo de preparacao. 


N 


. Submergir o cartucho num recipiente com agua 
durante 5 a 10 minutos para eliminar todas as bolhas 
de ar (1). 


Lavar durante 1 minuto sob a torneira (2). 


Sw 


.O cartucho filtrante esta agora preparado para ser 
usado. 


COLOCAGAO DO FILTRO NO RECIPIENTE INTERIOR 


1. Colocar o cartucho filtrante Aqua Optima na parte 
inferior do recipiente interior e rodar para a direita 
para segura-lo no seu lugar. Verificar se esta bem 
preso (3). 

2. Substitua o recipiente interior no jarro filtrante. 

3. Voltar a colocar a tampa. 

4.Encher o recipiente interior com agua fria e deixar 
que passe através do filtro. Depois de se ter filtrado, 
descartar a Agua e repetir o processo mais uma vez 
(4). 

5. Encher o recipiente interior uma terceira vez; O jarro 
filtrante ja esta preparado para ser utilizado (5). 


CARTUCHO FILTRANTE AQUA OPTIMA 30 DIAS 


Para garantir o melhor rendimento, o cartucho 
filtrante deve ser mudado depois de 100 litros que é, 
aproximadamente, 4 semanas de utilizagao normal. 


CMUDANCA DO CARTUCHO FILTRANTE 


+ Retirar a tampa e levantar o recipiente interior fora 
do jarro. 

+ Segurar o recipiente interior e rodar para a esquerda 
o cartucho filtrante usado, para o soltar. 

+ Preparar e colocar o cartucho filtrante novo segundo 


as instrug6es anteriores. 


PARA OS MELHORES RESULTADOS 


Para evitar o filtro secar ndo se deve deixar sem usar 
o filtro de agua durante longos periodos. Se se prever 
a nao utilizagdo durante um longo periodo (tal como 
umas férias) entao é melhor retirar o filtro e guarda- 
lo no frigorifico num saco de plastico fechado. 
Posteriormente o filtro pode ser simplesmente 
preparado segundo as instrugdes de colocagao 
originais. 

Conservar 0 jarro filtrante no frigorifico ou num local 
fresco. E importante conservar o jarro fora da luz 
solar direta e afasta-lo de fontes de calor. 
Recomendamos que o recipiente interior e 0 jarro 
sejam lavados e enxaguados de forma regular. A 
tampa deve ser limpa com um pano himido quando 
for necessario. 

Para filtrar, utilizar apenas agua fresca ou a 
temperatura ambiente. 

Nao aplicar produtos de limpeza concentrados 

tais como oxidantes fortes, lixivia ou dissolventes 
clorados, em parte alguma deste produto. Nao 
utilizar esponjas abrasivas. 

Nao utilizar o jarro filtrante para outros fins 
diferentes da filtragem de agua. 


CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE INAINTE DE UTILIZARE SI PASTRATI-LE PENTRU CONSULTARE ULTERIOARA 


AVERTISMENT 


Acest produs este destinat sa filtreze numai apa de 

la robinet. Nu introduceti in produs apa de calitate 
necunoscuta sau care a fost contaminata din punct de 
vedere microbiologic. 


INAINTE DE A UTILIZA CARAFA DE FILTRARE 

PENTRU PRIMA DATA 

1. Indepartati toate ambalajele din carafa. 

2. Indepartati capacul de pe carafa si stergeti-l cuo 
laveta umeda si curata. 


3. Scoateti vasul interior si spalati-| foarte bine. 


PREGATIREA CARTUSULUI DE FILTRARE A APEI 


1. Indepartati toate ambalajele de pe cartusul filtrant. 
Este posibil sa existe un mic reziduu de particule 
negre de carbon in pungé sau pe suprafata 
cartusului; acest lucru este normal. Aceste particule 
sunt inofensive si sunt eliminate prin spalare in 
timpul procesului de pregatire. 

2. Inmuiati cartusul intr-un bol cu apa timp de 5-10 
minute, pentru a elimina toate bulele de aer (1). 


3. Clatiti timp de 1 minut sub un robinet cu apa curenta (2). 


4. Cartusul filtrant este acum pregatit pentru utilizare. 


MONTAREA FILTRULUI IN VASUL INTERIOR 


1. Montati cartusul filtrului Aqua Optima in partea 
inferioara a vasului interior si rotiti-| in sensul acelor 
de ceasornic, pentru a-l bloca pe pozitie. Asigurati- 
va ca este bine fixat (3). 
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. Asezati vasul interior inapoi in carafa de filtrare. 


ee 


Montati din nou capacul. 


- 


Umpleti vasul interior cu apd rece si lasati-o 
sa treaca prin filtru. Dupd ce apa a fost filtrata, 
aruncati-o. Repetati procedura inca o data (4). 


a 


Umpleti vasul interior pentru a treia oara; carafa dvs. 
de filtrare a apei este acum gata de utilizare (5). 


CARTUS FILTRANT AQUA OPTIMA PENTRU 30 DE ZILE 


Pentru a asigura cele mai bune performante, cartusul 
filtrant trebuie schimbat dupa 100 de litri, ceea 

ce reprezinta aproximativ 4 saptaméni de utilizare 
obisnuita. 


JNLOCUIREA CARTUSULUI FILTRANT 


+ Indepartati capacul si ridicati vasul interior. 
+ Tineti vasul interior si rotiti cartusul in sens invers 
acelor de ceasornic, pentru a-l elibera. 


+ Pregatiti si introduceti noul cartus asa cum este 
descris mai sus. 


PENTRU REZULTATE OPTIME 


Pentru a preveni uscarea filtrului, acesta nu trebuie 
ldsat nefolosit pentru perioade indelungate. Daca se 
anticipeaza o astfel de perioada prelungita (cum ar fi 
0 vacant), cel mai bine este sa scoateti filtrul si s-| 
pastrati intr-o punga sigilata din plastic. Filtrul poate 
fi apoi pregatit pur si simplu conform instructiunilor 
initiale de montare. Consultati mai sus Pregatirea 
cartusului de filtrare a apei. 

Depozitati carafa de filtrare in frigider sau intr-un loc 
racoros. Este important sé depozitati carafa la distanta 
de lumina directa a soarelui si de sursele de caldura. 


Spalati si clatiti cu regularitate vasul interior si carafa. 
Capacul trebuie sa fie curatat prin stergere cu o laveta 
umeda. 


Utilizati numai apd rece sau la temperatura camerei 
pentru filtrare. 

Utilizati numai agenti delicati de curdtare, niciodata 
solventi sau substante chimice corozive. Nu folositi 
niciodatd tampoane abrazive pe acest produs. 

Nu folositi carafa de filtrare in niciun alt scop decat 
pentru filtrarea apei. 


NPOYTUTE BCE UHCTPYKLMM NEPEG UCNONb3OBAHMEM VU COXPAHMTE MX HA CHYYAN 


NPEAYNPEKOEHME 


DaduHbii nposykT npegHa3sHayeH UCKMOUNTeNbHO ANA 
dunbtTpaynu BOsAONpOBOAHON BoAbI. He HanuBaute 

B Hero BOAY HEN3BeECTHOFO KayeCTBa MMU BODY, 
nogBeprwytoca mukpoOuonoruyeckomy 3arpaA3sHeHulo. 


NEPEQ NEPBbIM UCNONb3OBAHMEM KYBLUNHA 
NA OVUNbTPALIVN 
1. V3BnekuTe KyBLUNH U3 ynaKOBKU. 


2. CHUMMTe KPpbILUKY C KyBLUMHa UV NpoTpute ero 
UYUCTONM BNaxKHOU TKaHbWO. 


3. V3sBnekutTe BHYTPeHHNK Cocyg VU TLaTeNbHO 
npomoite ero. 


NOQTOTOBKA KAPTPUDDKA ®UJIbTPA ANA BOMbI 


= 


. Vsenekute Kaptpuax cbunbtpa u3 ynakosku. B 
ynakoBke MN Ha NOBEPXHOCcTU KapTpuyA»Ka MOryT 
OCTaBaTbCA YaCTULbI yrnepoga; STO CTaHAapTHaA 
cuTyala. ITU YaCTULbI GE3BPeEAHbI VM CMbIBAaIOTCA B 
Npowecce nogroToBKU K VCnONb30BaHuio. 


NO 


Ana yfaneuua Bcex ny3bipbkoB Bosgyxa (1). 


3. Mpomoute B TeYyeHue 1 MUHYTbI NOA NpOTOYHON 
Boon (2). 


4. Tenepb KapTpugx cbunbTpa roTos K 
Vcnonb30BaHuW. 


. 8amouvTe KapTpug>k B Yale Cc BO“ON Ha 5-10 muHyT 


YCTAHOBKA ®UIIbTPA BO BHYTPEHHUU COCyy, 


= 


. YcTaHoBuTe KapTpug>x« cbunbtpa Aqua Optima B 
AHO BHYTPeHHErO Cocysa MU NOBepHuTe No YacoBon 
cTpenke Ao cbukKcaynu B HyXKHOM nonoxKeHun. 
YOenuTech, YTO OH MNOTHO ycTaHoOBNeH (3). 


i) 


. BcTaBbTe BHYTpeHHu CocyA O6paTHo B KYBLUWH 
Ansa cbunbtpaunn. 


wo 


. YCTAHOBMTE KpbILUKy. 


= 


Hanonuute BHYTPeHHUN CocyyA XONOAHON BOAON u 
Aaite ev cTeYb Yepe3 CbunbTp. Mocne 3aBepweHua 
cdbunbtpauyunu cnente Boy. Nostopute npouesypy 
eye pas (4). 

5. Hanonuute BHYTpeHHun cocyg TpeTun pa3. Tenepb 
Ball KYBLUUH ANA cuNbTpayWU BOAbI FOTOB K 
ucnonb30BaHu (5). 


KAPTPUZ)K ®USIbTPA AQUA OPTIMA, 
PACCUMTAHHbIN HA 30 QHEU 

ina nonyyeuua ontumManbHbIx pe3ynbTaTOB KapTpuADK 
cbunbTpa HeEOOxogUMOo MeHATb Nocne cbunbTpayun 
100 nutpos Boab, T. e. npuOn. Yepe3 4 Hegenn 
cCTaHAapTHOro Ucnonb30BaHuA. 


3AMEHA KAPTPUDDKA ®UJIBTPA 


* CHuMuTe KpbILUKy U NOGHUMUTe BHYTpeHHU cocyy. 


¢ Ona cHATHA KapTpugpka NOBepHuTe KapTPNgYK NPOTUB 
YacoBol CTpenku, AepKa BHYTPeHHNii CocyA. 


* TlogrotoBbte uv BCTaBbTe HOBbIN KapTPpUDX, Kak 
ONUCaHO BbILWE. 


QnA NONYYEHMA ONTUAMANbHbIX PE3YNbTATOB 


+ UtToObI He GONycTuTb BbICbIXaHUA CbunbTpa, ero 
cnegyeT perynapHo vcnonb30BatTb. Ecnu okugaetca, 
UTO cbunbTp He 6yfeT UcnoNnb30BaTbCA B TeHeHNe 
AnutenbHoro BpeMeHy (Hanpumep, B OTNYCKe), 
PeEKOMeHAYeTCA U3BNeUb CUNT MU XPAHUTb 
ero B FEPMETUYHON NNacTUKOBON ynakoBKe. Ero 
MO>KHO 6yfeT NerkO NOATOTOBMTb K CneAyoLemy 
VICnOnb30BaHUIlO, CNeEAYA OPUMHaNIbHbIM MHCTPYKLIVAM 
no ycTaHoBKe cpunbtpa. Cm. nyHkT «Mogrotoska 
KapTpvgpka cbunbTpa ANA BOpAbI» BbILUe. 

+ Xpanvte KyBLUWH ANA cbunbTpauwu BOsbI B 
XONOAMNbHUKe WN B NpoxnagHoM mectTe. BaykHo: 
XPaHMUTe KYBLUUH B MeCTe, re Ha Hero He OyayT 
nonagjatb NpAMbIe CONHeYHbIe Nyy, Vv BAAN OT 
VCTOYHMKOB Tenna. 

* PerynapHo monte uv ononackuBaiite BHYTPeHHU 
cocya Vv KyBLUNH. KpbiLuky cnegyeT npoTupatb OT 
3arpaASHEHU BNA KHON TKAHbIO. 

* Ucnonb3yite ana cbunbtpaliu TonbKo XonoAHyto 
BOAY UNM BOAY KOMHAaTHON Temnepartypbl. 

+ Ucnonb3yiiTe TonbKo Markve OUNLAIOLUMe CpegcTBa, 
HukKorga He Vcnonb3yiiTe pacTBopuTenu uni 
KOPpO3NOHHbIe XumUYeCcKue BeLeCTBa. Hukorgja He 
ucnonb3yite abpasvBHble MaTepiianl. 

* He ucnonb3yiite KyBLUMH Ana cbunbTpayuu Ana Apyrux 
uenei, Kpome cbunbTpayun Bopp. 


[sk] PRED POUZITIM SI PRECITAJTE VSETKY POKYNY A UCHOVAJTE ICH PRE PRIPAD POTREBY. 


UPOZORNENIE 


Tento produkt je uréeny len na filtrovanie vody z 
vodovodu. Nenalievajte dof vodu neznamej kvality 


alebo vodu, ktora bola mikrobiologicky kontaminovana. 


PRED PRVYM POUZITIM FILTRACNEJ KANVICE 


1. Odstrafte z kanvice vsetko balenie. 


2. Odstrafte z kanvice vrchnak a utrite ho Gistou vihkou 


utierkou. 


3. Odstrafte vnitorny lievik a dékladne ho umyte. 


PRIPRAVA FILTRACNEJ NAPLNE 


|. Odstrante z filtraénej napine vsetko balenie. V baleni 
alebo na povrchu naplne sa mézu nachadzat zvysky 
éiernych uhlikovych Eastic. Tento jav je normalny. 
Tieto €astice si neskodné a pri pripravnom procese 
sa odstrania umytim. 


2. Ponorte naplf do misy s vodou na 5 az 10 minat, aby 
sa Z nej odstranili vsetky vzduchové bubliny (1). 


3. Oplachujte ju jednu mindtu pod teéGcou vodou (2). 


4. Filtraéna napln je teraz pripravena na pouZivanie. 


VKLADANIE FILTRA DO VNUTORNEHO LIEVIKA 


1. Zasunte filtraénd napli Aqua Optima do spodnej 
strany vnitorného lievika a tocte ju v smere 
hodinovych ruéiciek, kym nezapadne na miesto. 
Dbajte na to, aby bola pevne zasadena (3). 


2. Umiestnite vnitorny lievik spat do filtraénej kanvice. 
3. Znovu nasadte vrchnak. 


4. Naplite vnitorny lievik studenou vodou a nechajte 
ju prejst filtrom. Po prefiltrovani vodu vylejte. Postup 
eSte raz zopakujte (4). 


5. Naplfite vnitorny lievik po tretikrat. Vas vodny filter 
je teraz pripraveny na pouZivanie (5). 


30-DENNA FILTRACNA VLOZKA AQUA OPTIMA 


V zaujme dosahovania optimalnych vysledkov by sa 
filtraéna vlozka mala vymienat po kazdych 100 litroch, 


€o predstavuje priblizne 4 tyzdnov bezného pouZivania. 


VYMENA FILTRACNEJ NAPLNE 


+ Odstrafite vrchnak a vytiahnite vndtorny lievik. 


+ Drizte vnitorny lievik a toéte naplf proti smeru 
hodinovych ruéiciek, aby ste ju uvolnili. 
+ Pripravte a vlozte nova naplA podla pokynov vy8iie. 


PRE NAJLEPSIE VYSLEDKY 
+ Aby ste predisli vysychaniu filtra, nemali by ste ho 


nechavat dlhy ¢as bez pouZitia. Ak budete oéakavat’ 
takyto pripad (napriklad v pripade dovolenky), potom 
bude najlepSie, ak filter vyberiete a uskladnite ho 

v uzavretom plastovom vrecku. Filter tak nesk6r 
mdzZete pripravit’ podia p6vodnych pokynov na 
nasadenie. Riad'te sa pokynmi uvedenymi vySsie v 
éasti Priprava filtracnej napine. 

Uskladnite filtraénd kanvicu v chladnicke alebo 

na chladnom mieste. Je délezité, aby ste kanvicu 
uchovavali mimo priameho sIneéného Ziarenia a 
mimo zdrojov tepla. 


Kanvicu a vnitorny lievik pravidelne umyvajte 

a oplachujte. Vrchnak by ste mali Cistit’ vlhkou 
utierkou. 

Na filtrovanie pouZivajte len student vodu alebo vodu 
izbovej teploty. 

PouZivajte len jemné Cistiace prostriedky. V ziadnom 
pripade nepouZivajte rozpustadla alebo chemické 
latky spdsobujice koréziu. Nikdy na tento produkt 
nepouZivajte abrazivne prostriedky. 

Filtraénd kanvicu nepouZivajte na ziadny iny Uéel, ako 
je filtrovanie vody 


PRED UPORABO PREBERITE VSA NAVODILA IN JIH SHRANITE ZA POZNEJSO UPORABO 


OPOZORILO 


Ta izdelek je namenjen le za uporabo z vodo iz 
pipe. Vanj ne tocite vode neznane kakovosti ali 
mikrobiolosko onesnazene vode. 


PRED PRVO UPORABO VRCA ZA FILTRIRANJE 


1. Z vréa odstranite vso embalazo. 


2. Z vréa odstranite pokrov in ga obrigite s Cisto vlazno 
krpo. 


3. Odstranite notranjo posodo in jo temeljito operite. 


SAMOLEPILNE NOZICE (VRC ORIA) 


V vréu je zavitek s 6 samolepilnimi nozicami, ki jih 
lahko v krogih pritrdite na dno in tako zasCitite delovne 
povrsine. 


PRIPRAVA FILTRSKE KARTUSE ZA VODO 


1. S kartuSe odstranite vso embalazo. V vrecki ali na 
povrSini kartuSo so lahko ostanki érnih delcev oglja; 
to je obiéajno. Ti delci so neSkodijivi in se v postopku 
priprave izperejo. 

2. KartuSo za 5-10 minut namoZite v posodo z vodo, da 
odstranite vse mehuréke zraka (1). 


3. Pod teko€o vodo izpirajte 1 minuto (2). 


4. Filtrska kartuSa je zdaj pripravljena za uporabo. 


NAMESTITEV FILTRA V NOTRANJO POSODO 


1. Filtrsko kartuSo Aqua Optima namestite na dno 
notranje posode in jo obrnite v smeri urnega kazalca, 
da se zaskoGi. Preverite, ali je trdno pritrjena (3). 


2. Notranjo posodo namestite nazaj v vré. 
3. Na vré namestite pokrov. 


4. Notranjo posodo napolnite s hladno vodo in 
poéakajte, da stece skozi filter. Ko je voda filtrirana, 
jo odlijte. Postopek Se enkrat ponovite (4). 


5. Notranjo posodo Se tretjié napolnite z vodo. Vré je 
zdaj pripravljen za uporabo (5). 


30-DNEVNA FILTRSKA KARTUSA AQUA OPTIMA 


Za kar najvecjo ucinkovitost je treba filtrsko kartuso 
zamenjati po 100 litrih, kar pomeni priblizno 4 tedne 
obiéajne uporabe. 


ZAMENJAVA FILTRSKE KARTUSE 


+ Odstranite pokrov in iz vréa vzemite notranjo posodo. 
+ Primite notranjo posodo in kartuSo obrnite v nasprotni 


smeri urnega kazalca, da se sprosti. 


+ Pripravite in vstavite novo kartuSo, kot je opisano 
zgoraj. 


ZA NAJBOLJSE REZULTATE 


+ DaljSa obdobja neuporabe niso primerna, ker se 

lahko filter posusi. Ce vré dlje éasa ne bo v uporabi 

(na primer med dopustom), je priporoéljivo, da filter 
odstranite in ga shranite v zaprti plastiéni vrecki. Za 
ponovno uporabo ga pripravite na enak nacin kot pred 
prvo uporabo. Glejte zgornja navodila za pripravo 
filtrske kartuSe za vodo. 

Vré shranjujte v hladilniku ali na hladnem mestu. 
Pomembno je, da je shranjen stran od neposredne 
sonéne svetlobe in virov toplote. 


Notranjo posodo in vré redno umivajte in izpirajte. 
Pokrov je treba do Cistega obrisati z vlazno krpo. 


Za filtriranje uporabljajte le hladno vodo ali vodo sobne 
temperature. 


Uporabljajte le blaga Cistila. Ne uporabljajte raztopil 
ali jedkih kemikalij. Na tem izdelku ne uporabljajte 
abrazivnih gobic. 

+ Vréa ne uporabljajte za druge namene kot za filtriranje 
vode. 


PROCITAJTE SVA UPUTSTVA PRE UPOTREBE | SACUVAJTE IH ZA BUDUCE KORISCENJE 


UPOZORENJE 


Ovaj proizvod je namenjen iskljucivo za filtriranje vode 
sa Cesme. Nemojte stavljati vodu nepoznatog kvaliteta 
ili vodu koja je mikrobioloSki zagadena u proizvod. 


PRE PRVOG KORISCENJA BOKALA ZA FILTRIRANJE 
1. Uklonite svu ambalazu sa bokala. 
2. Uklonite poklopac i o€istite ga vlaznom krpom. 


3. Uklonite unutraSnji sud i dobro ga isperite. 


PRIPREMA KARTRIDZA FILTERA ZA VODU 


|. Uklonite svu ambalazu sa kartridza filtera. Moguée je 
da se na kesi ili na povrSini kartridza nadu ostaci crnih 
ugljeniénih Cestica; to je normalno. Ove Eestice su 
bezopasne i spiraju se prilikom procesa pripreme. 


2. Potopite kartridz u posudu sa vodom 5 do 10 minuta 
da biste uklonili sve mehuriée vazduha (1). 


3. Isperite na €esmi u trajanju od 1 minuta (2). 

4. Kartridz filtera je sada spreman za upotrebu. 
POSTAVLJANJE FILTERA U UNUTRASNJI SUD 

|. Postavite kartridz filtera Aqua Optima i donji deo 


A WON 


un 


unutraSnjeg suda i okrenite ga u smeru kazaljke na 
satu da bi se zakljuéao na odgovarajucem mestu. 
Proverite da li je €vrsto zategnut (3). 


Vratite unutrasnji sud nazad u bokal za filtriranje. 


Ponovo postavite poklopac. 


. Napunite unutrasnji sud hladnom vodom i pustite 


da prode kroz filter. Odbacite vodu kada se zavr8i 
proces filtriranja. Ponovite proceduru jos jednom 


(4). 


. Napunite unutrasnji sud treci put. Sada je vas bokal 


za filtriranje vode spreman za koriSéenje (5). 


KARTRIDZ FILTERA AQUA OPTIMA ZA 30 DANA 


Da bi se obezbedile najbolje performanse, kartridz 
filtera treba zameniti posle 100 litara, Sto je priblizno 4 
nedelje uobicajene upotrebe. 


ZAMENA KARTRIDZA FILTERA 


Uklonite poklopac i izvadite unutraSnji sud. 

Drzite unutraSnji sud i rotirajte kartridz u smeru 
suprotnom od kazaljke na satu da biste ga odvrnuli. 
Pripremite i ubacite novi kertridz kao Sto je opisano 
iznad. 


ZA NAJBOLJE REZULTATE 


+ Da bi sprecilo susenje filtera, filter ne sme da bude 
van upotrebe u dugom vremenskom periodu. Ako 

se o€ekuje duzi period nekoriséenja (npr. Odmor), 
najbolje je ukloniti filter i Cuvati ga u zatvorenoj 
plasti¢noj kesi. Filter onda moze da se pripremi u 
skladu sa originalnim uputstvima za postavljanje. 
Pogledajte odeljak Priprema kartridza filtera za vodu. 
Bokal za filtriranje Cuvajte u frizideru ili na hladnom 
mestu. VaZno je da se bokal Cuva dalje od direktne 
sunceve svetlosti i izvora toplote. 

Redovno perite i ispirajte unutraSnji sud i bokal. 
Poklopac treba Cistiti viaznom krpom. 

Za filtriranje koristite samo hladnu vodu ili vodu na 
sobnoj temperaturi. 

Koristite samo blaga sredstva za CiS¢enje, a nikada 
rastvaraée ili korozivne hemikalije. Nikada ne koristite 
abrazivne jastucice za ovaj proizvod. 

Nemojte koristiti bokal za filtriranje u druge svrhe 
osim za filtriranje vode. 


LAS ALLA INSTRUKTIONER INNAN ANVANDNING OCH SPARA DEM FOR 


VARNING 


Denna produkt ar endast avsedd att filtrera vatten. 
Hall inte i vatten av okand kvalitet eller som har 
fororenats mikrobiologiskt i produkten. 


INNAN DU ANVANDER FILTERKANNAN FOR 
FORSTA GANGEN 
|. Ta bort all forpackning fran kannan. 


2. Ta bort locket fran kannan och rengoér den med en 
ren fuktig trasa. 


3. Ta bort det invandiga karlet och skdlj det noggrant. 


FORBEREDA VATTENFILTERPATRONEN 


|. Ta bort all forpackning fran filterpatronen. Det 
kan finnas sma rester av svarta kolpartiklar i 
pasen eller pa patronens yta. Det ar normalt. 
Dessa partiklar ar ofarliga och tvattas bort under 
forberedelseprocessen. 


2. Blotlagg patronen i vatten i 5-10 minuter for att 
avlagsna alla luftbubblor (1). 


3. Sk6lj i 1 minut i rinnande kranvatten (2). 


4. Nu ar filterpatronen redo att anvanda. 


SATTA IN FILTRET | DET INVANDIGA KARLET 


1, 


A wN 


un 


Satt in Aqua Optima-filterpatronen pa undersidan av 
det invandiga karlet och rotera medurs for att lasa 
pa plats. Sakerstall att det sitter ordentligt (3). 


Placera det invandiga karlet i filterkannan. 
Satt pa locket pa nytt. 


. Fyll det invandiga karlet med svalt vatten och lat det 


passera genom filtret. Kassera vattnet efter det har 
filtrerats. Repetera proceduren en gang till (4). 


. Fyll det invandiga karlet en tredje gang. Nu ar din 


vattenfilterkanna redo att anvandas (5). 


AQUA OPTIMA 30-DAGARS FILTERPATRON 


For att sékerstalla basta prestanda ska filterpatronen 
bytas efter 100 liter, vilket motsvarar cirka 4 veckor av 
vanlig anvandning. 


BYTA FILTERPATRONEN 


. 


. 


Ta bort locket och lyft ut det invandiga karlet. 


Hall i det invandiga karlet och rotera patronen moturs 
for att frigra den. 


Forbered och for in den nya patronen enligt 


beskrivningen ovan. 
FOR BASTA RESULTAT 


For att forhindra att filtret torkar ska det inte lamnas 
oanvant under langa perioder. Om det férutses en 
sadan langre period (till exempel semester), da ar det 
bast att ta bort filtret och férvara det i en forseglad 
plastpase. Darefter kan filtret forberedas enligt de 
ursprungliga monteringsinstruktionerna. Se forbereda 
vattenfilterpatronen ovan. 

Forvara filterkannan i kylskapet eller pa en sval plats. 
Det ar viktigt att forvara kannan utanfér direkt solljus 
och borta fran varmekiallor. 


Tvatta och sk6lj det invandigt karlet och kannan 
regelbundet. Locket ska tvattas rent med en fuktig 
trasa. 


Anvand endast vatten for filtrering som ar kallt eller i 
rumstemperatur. 

Anvand endast milt rengéringsmedel, aldrig 
uppldsningsmedel eller fratande kemikalier. Anvand 
aldrig slipkuddar pa denna produkt. 

Anvand inte filterkannan i nagot annat syfte an att 
filtrera vatten. 


NEPED NOYATKOM BMKOPMCTAHHA MPOUMTAMTE BCI IHCTPYKLIII TA 3BEPE>KITb IX 
Ona NODANbLUOFO BMBYEHHA 


NONEPED>KEHHA 


Llet Bupi6 npusHayeHni nuwe ana dinbTpyBaHHa 
Bogy 3-nig Kpaua. He Hanusalite B Hboro Bony 
HeBiQOMO! AKOCTI a6O Taky, LO 6ionori4Ho 
3a6pyHena. 


NEPEQ NEPLUMM BUKOPMCTAHHAM OINbTPA- 
TNEWWKA: 


|. Npu6epitb 3 rneunka Bci enemeHTH NakoBaHHA. 


2. 3HiMiTb 3 PNeUNKa KPULUKy Ta NPOTpiTb Moro YUCTOIO 
BONOrOlO TKaHUMHOW. 


3. BuUAMiTb BHYTpiLUHIo NocyaNHy Ta peTenbHO 
npomunte ii. 


NIDQFOTOBKA OINbTPYBAJIBHOrO KAPTPUDDKA 


|. 3HiMiTb 3 KapTpUA>Ka BCe NakOBaHHa. BcepemuHi 
NaKOBaHHAa a6o Ha NOBepxHi KaPTPUg>«Ka MO*KE 
3aNULWMTMCA HeEBeNnKa KiNbKICTb YaCTOK BYrNeLto. 
Lle HopManbHo. Lli wactKu 6e3ne4Hi Ta 3MUBaloTbCA 
NPOTATOM NiGroToBKH KapTpUA>Ka HO KOPUCTYBaHHA. 


2. 3aHypTe KapTpug> B MUcKy 3 Bogoto Ha 9-10 
XBUMUH, LOG NpuOpaTn 3 Hboro Bci 6bynbOaliKu 
nositpa (1). 


3. Npomuite Horo npotarom opHiel xBunuHny nig 
NpoTouHot BopOW (2). 


4. Nicna uboro KapTpua>K roTOBM oO BUKOpUcTaHHa. 


BCTAHOB/IEHHA OINbTPA 0 BHYTPILUIHbO! 
nocyQnvHnu 


1. 


ed 


KR 


un 


Bctaste dinbTpyBanbHun Kaptpua>x* Aqua Optima 
B HDKHIO YACTUHY BHYTPILUHbO! NOCYAMHM Ta 
NOBePHiTb Moro 3a YaCOBOWO CTPINKO!O, LOO 
3adixcyBatn. [lepeKkoHaviteca, LUO KapTPUg>*K 
HaQiMHo 3aKpinnexo (3). 


NosepHitb BHYTPILHIO NocygNHy Wo rneunka. 
3aKpuute KpuLuky. 


. Hanute y BHYTPILUHIO NOCyANHy NpoxonogHo! 


BOM, L406 BOHa Npowuna Yepes dinbTp. NMicna 
TOFO, AK BOHAa Nponwge Yepes HinbTp, 3nuute ii. 
Nostopitb (4). 


. 3aNOBHiTb BHYTPILUHIO NOCyANHy BOAOI BTpeTe; 
Tenep dinbTp-rneunk roToBM Wo BUKOpucTaHHa (5). 


30-QEHHUM OINbTPYBANbHMM KAPTPU DDK 
AQUA OPTIMA 


ina 3a6e3meyeHHa Havkpawol akocti dinbTpauii 
KaPTPYg>X NOTPIGHO MiHATH Nicna KO*HUx 100 nitpiB 
BON, LO NPOMLUNM Yepes HbOro (NpuSnu3HO YoTMpU 
TMKHI 3BM4AaMHOrO BUKOPMCTaHHA). 


3AMIHA OIIbTPYBAJIBHOTO KAPTPUDDKA 


3HIMiTb KPULUKY Ta GicTaHbTe BHYTPILUHIO NOCyANHy. 
Nputpumytoun BHYTpILUHIO NocyAMHy, NoBepHiTb 
KapTPug>k NpOTH YacoBoO! cTpiNku, LOG pos6nokyBaTu 
voro. 


+ Nigrotyte Ta BcTaBTe HOBUM KapTpYA>« BIQNOBIQHO 
Oo BkKa3iBoK BULLE. 


NOPAQM OA OTPAMAHHA HAMKPALLINX 
PE3YNbTATIB 


+ LLlo6 dinbTp He Bucuxas, He 3anuwalite Moro 6e3 
BUKOPUMCTaHHA TpvBanun Yac. AkLWO nnaHyeTeca 

He BUKOpMcToByBaTH dinbTp NMpoTArom AoBroro 
yacy, Kpalue AicTatTu Moro 3 rneunka Ta NoKnacTu 

B TEPMETHYHO 3aKPUTHM NNacTMKOBMi NakeT QnA 
36epiraHHa. Mo 3aBepLueHHi Liboro Yacy Moro MO>KHa 
6yne AicTaTu Ta NoBepHyTH AO rneunvika BiqnoBigHO 
Ao nouatkosnx BKa3ziBok. [na Uboro gus. po3vin 
«ligrotoska dinbTpyBanbHoro KapTpup>«Ka». 
36epiravite rneunk y xonogunbHuky abo 
npoxonogHomy micui. BaxknuBo, 06 Ha Hboro He 
notTpannann npami COHAYHI NpoMeHi Ta He Wianu 
o>kepena Tenna. 

PerynapHo O4nLUyTe Ta NPOMMBaliTe BHYTPILUHIO 
nocymuny. Kpvwiky noTpi6Ho BuTMpatu Bonorolo 
TKAHMHOWD. 

Ona dinbtpyBaHHa BUKOpUcToByiTe nue 
npoxonogHy Bopy a6o Bogy KiMHaTHO! Temnepatypu. 
Bukopuctosyite nue narigHi MU“MHi 3aco6u. 
3a60poHAeETbCA BUKOPUCTOBYBaTM PO3YMHHUKM 

Ta KOpo3iMHi xiMi4Hi peyoBuHn. [na OUMLUeHHA 
BUpoby 3a60poHAETbCA BUKOPUCTOByBaTH abpasuBHi 
MaTepiannu. 

Bukopuctosyiite dinbTp-rneunk nuwe ana 
dinbTpyBaHHa Bown. 


[| 


OGOHLANTIRISH 


Bu mahsulot faqat vodoprovod suvini filtrlash uchun 
mo'ljallangan. Mahsulot ichiga notanish sifatdagi yoki 
mikrobiologik ifloslangan suvni quymang. 


FILTRLOVCHI KO'ZADAN BIRINCHI MARTA 
FOYDALANISHDAN OLDIN 


|. Ko'zadan barcha qadoqlarni olib tashlang. 


2. Ko'zadan qopqoqni chigarib oling va uni toza nam 
mato bilan arting. 


3. Ichki idishni chiqarib oling va uni yaxshilab yuving. 


SUVNI FILTRLOVCHI KARTRIJNI TAYYORLASH 


|. Filtrlovchi kartrijdan barcha gadoqlarni olib 
tashlang. Qopchada yoki kartrij yuzasida qora 
uglerod zarrachalarining kichik goldig'i bo'lishi 
mumkin; bu normal holat. Bu zarrachalar zararsiz va 
tayyorlash jarayoni paytida yuvib tashlanadi. 


2. Barcha havo pufakchalarini olib tashlash uchun 
kartrijni 5-10 dagiqa davomida bir kosa suvga soling 


(1). 


3. Oqib turgan vodoprovod suvi ostida 1 daqiqa 
chayqang (2). 


4. Filtrlovchi kartrij endi foydalanishga tayyor. 


FILTRNI ICHKI IDISHGA O'RNATISH 


1. Aqua Optima filtrlovchi kartrijini ichki idishning 
pastki gismiga o'rnating va joyiga qotirish uchun 
soat yo'nalishida buring. Mahkam qotirilganligiga 
ishonch hosil qiling (3). 

2. Ichki idishni filtrlovchi ko'za ichiga qayta 
joylashtiring. 

3. Qopqogni yoping. 

4. Ichki idishni sovugq suv bilan to'ldiring va uni 
filtr orqali o'tkazing. U filtrlangach, suvni oqizib 
yuboring. Jarayonni yana bir marta takrorlang (4). 

5. Ichki idishni uchinchi marta to'ldiring, suv filtrlovchi 
ko'zangiz endi foydalanishga tayyor (5). 


AQUA OPTIMA 30 KUNLIK FILTRLOVCHI KARTRIJ 


Eng yaxshi samaradorlikni ta'minlash uchun filtrlovchi 
kartrij 100 litrdan keyin almashtirilishi kerak, bu 
taxminan 4 haftalik odatiy foydalanish deganidir. 


FILTRLOVCHI KARTRIJNI ALMASHTIRISH 
* Qopqogni chigarib oling va ichki idishni ko'taring. 


Ichki idishni tutib turing va uni bo'shatish uchun 
kartrijni soat yo'nalishiga garshi buring. 


Yuqorida tavsiflanganidek yangi kartrijni tayyorlang 
va joylang. 


FOYDALANISHDAN OLDIN BARCHA KO'RSATMALARNI O'QIB CHIQING VA ULARNI KELGUSIDA 
FOYDALANISH UCHUN SAQLAB QO'YING 


ENG YAXSHI NATIJALAR UCHUN 


Filtr qurib qolishining oldini olish uchun undan 

uzogq muddat foydalanmagan holda qoldirish kerak 
emas. Agar bunday uzog muddat kutilsa (masalan, 
ta'til), unda filtrni olib tashlash va muhrlangan 

plastik paketda saqlash eng yaxshi usul. Filtrni asl 
o'rnatish ko'rsatmalari kabi oddiy tayyorlash mumkin. 
Yuqoridagi suv filtrini tayyorlash bo'limiga qarang. 
Filtrlovchi ko'zani muzlatkich yoki sovug joyda 
saqlang. Ko'zani bevosita quyosh nurlari tushmaydigan 
joyda va issiqlik manbalaridan uzoqda saqlash muhim. 
Ichki idish va ko'zani muntazam ravishda yuving va 
chayqang. Qopqog nam mato bilan tozalab artilishi 
kerak. 

Filtrlash uchun faqat sovug va xona haroratidagi 
suvdan foydalaning. 

Faqat yumshog tozalovchi vositalardan foydalaning, 
hech qachon erituvchi yoki yemiruvchi kimyoviy 
moddalardan foydalanmang. Bu mahsulotga hech 
qachon abraziv gubkalardan foydalanmang. 


Filtrlovchi ko'zani suvni filtrlashdan boshqa 
magsadlarda ishlatmang. 


Member, 
Water Quality 
Association 
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